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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 2329/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel 4, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zĳn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de peri-
odes die in de bĳlage bĳ die verordening zĳn vermeld, de
forfaitaire waarden bĳ invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bĳlage bĳ deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 21 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 198 van 15.7.1998, blz. 4.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 20 oktober 2000 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor
de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0702 00 00 052 111,8
060 111,8
999 111,8

0707 00 05 052 86,5
628 139,3
999 112,9

0709 90 70 052 92,5
999 92,5

0805 30 10 052 68,2
388 53,9
524 76,3
528 61,2
999 64,9

0806 10 10 052 100,2
064 78,5
400 231,0
632 44,3
999 113,5

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 48,5
400 64,0
800 148,6
999 87,0

0808 20 50 052 84,0
064 59,9
999 72,0

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2543/1999 van de Commissie (PB L 307 van 2.12.1999, blz. 46). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 2330/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot wĳziging van de uitvoerrestituties voor melk en zuivelproducten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1670/2000 (2), en met name
op artikel 31, lid 3, laatste alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De bĳ uitvoer van melk en zuivelproducten toe te passen
restituties zĳn vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2268/
2000 van de Commissie (3).

(2) Bĳ Verordening (EG) nr. 2287/2000 van de
Commissie (4) is de zuivelproductennomenclatuur voor
de uitvoerrestituties gewĳzigd met ingang van 21

oktober 2000. De bĳlage bĳ de onderhavige verordening
moet nu reeds worden aangepast, zonder de volgende
periodieke aanpassing af te wachten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De uitvoerrestituties bedoeld in artikel 31 van Verordening
(EG) nr. 1255/1999 voor de producten als zodanig, vastgesteld
in de bĳlage bĳ Verordening (EG) nr. 2268/2000, worden voor
de in de bĳlage bĳ deze verordening vermelde producten gewĳ-
zigd in de daarbĳ aangegeven bedragen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 21 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 10.
(3) PB L 259 van 13.10.2000, blz. 31.
(4) PB L 260 van 14.10.2000, blz. 22.
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutieProductcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 20 oktober 2000 tot wĳziging van de restituties bĳ uitvoer in de
sector melk en zuivelproducten

0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 2,327
0401 10 90 9000 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 11 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 11 9500 970 EUR/100 kg 3,597
0401 20 19 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 3,597
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 4,551
0401 20 99 9000 970 EUR/100 kg 4,551
0401 30 11 9400 970 EUR/100 kg 10,50
0401 30 11 9700 970 EUR/100 kg 15,77
0401 30 19 9700 970 EUR/100 kg 15,77
0401 30 31 9100 A02 EUR/100 kg 38,32
0401 30 31 9400 A02 EUR/100 kg 59,85
0401 30 31 9700 A02 EUR/100 kg 66,00
0401 30 39 9100 A02 EUR/100 kg 38,32
0401 30 39 9400 A02 EUR/100 kg 59,85
0401 30 39 9700 A02 EUR/100 kg 66,00
0401 30 91 9100 A02 EUR/100 kg 75,22
0401 30 91 9500 A02 EUR/100 kg 110,55
0401 30 99 9100 A02 EUR/100 kg 75,22
0401 30 99 9500 A02 EUR/100 kg 110,55
0402 10 11 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 10 19 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 10 91 9000 A02 EUR/kg 0,1500
0402 10 99 9000 A02 EUR/kg 0,1500
0402 21 11 9200 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 21 11 9300 A02 EUR/100 kg 59,90
0402 21 11 9500 A02 EUR/100 kg 63,20
0402 21 11 9900 A02 EUR/100 kg 68,00
0402 21 17 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 21 19 9300 A02 EUR/100 kg 59,90
0402 21 19 9500 A02 EUR/100 kg 63,20
0402 21 19 9900 A02 EUR/100 kg 68,00
0402 21 91 9100 A02 EUR/100 kg 68,40
0402 21 91 9200 A02 EUR/100 kg 69,00
0402 21 91 9350 A02 EUR/100 kg 69,70
0402 21 91 9500 A02 EUR/100 kg 76,20
0402 21 99 9100 A02 EUR/100 kg 68,40
0402 21 99 9200 A02 EUR/100 kg 69,00
0402 21 99 9300 A02 EUR/100 kg 69,70
0402 21 99 9400 A02 EUR/100 kg 74,50
0402 21 99 9500 A02 EUR/100 kg 76,20
0402 21 99 9600 A02 EUR/100 kg 82,70
0402 21 99 9700 A02 EUR/100 kg 86,30
0402 21 99 9900 A02 EUR/100 kg 90,50
0402 29 15 9200 A02 EUR/kg 0,1500
0402 29 15 9300 A02 EUR/kg 0,5990
0402 29 15 9500 A02 EUR/kg 0,6320
0402 29 15 9900 A02 EUR/kg 0,6800
0402 29 19 9300 A02 EUR/kg 0,5990
0402 29 19 9500 A02 EUR/kg 0,6320
0402 29 19 9900 A02 EUR/kg 0,6800

0402 29 91 9000 A02 EUR/kg 0,6840
0402 29 99 9100 A02 EUR/kg 0,6840
0402 29 99 9500 A02 EUR/kg 0,7450
0402 91 11 9370 A02 EUR/100 kg 10,90
0402 91 19 9370 A02 EUR/100 kg 10,90
0402 91 31 9300 A02 EUR/100 kg 12,90
0402 91 39 9300 A02 EUR/100 kg 12,90
0402 91 99 9000 A02 EUR/100 kg 41,60
0402 99 11 9350 A02 EUR/kg 0,2790
0402 99 19 9350 A02 EUR/kg 0,2790
0402 99 31 9150 A02 EUR/kg 0,2900
0402 99 31 9300 A02 EUR/kg 0,2490
0402 99 31 9500 A02 EUR/kg 0,4290
0402 99 39 9150 A02 EUR/kg 0,2900
0403 90 11 9000 A02 EUR/100 kg 14,80
0403 90 13 9200 A02 EUR/100 kg 14,80
0403 90 13 9300 A02 EUR/100 kg 59,40
0403 90 13 9500 A02 EUR/100 kg 62,50
0403 90 13 9900 A02 EUR/100 kg 67,30
0403 90 19 9000 A02 EUR/100 kg 67,80
0403 90 33 9400 A02 EUR/kg 0,5940
0403 90 33 9900 A02 EUR/kg 0,6730
0403 90 51 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0403 90 59 9170 970 EUR/100 kg 15,77
0403 90 59 9310 A02 EUR/100 kg 38,32
0403 90 59 9340 A02 EUR/100 kg 59,20
0403 90 59 9370 A02 EUR/100 kg 59,20
0403 90 59 9510 A02 EUR/100 kg 59,20
0404 90 21 9120 A02 EUR/100 kg 12,80
0404 90 21 9160 A02 EUR/100 kg 15,00
0404 90 23 9120 A02 EUR/100 kg 15,00
0404 90 23 9130 A02 EUR/100 kg 59,90
0404 90 23 9140 A02 EUR/100 kg 63,20
0404 90 23 9150 A02 EUR/100 kg 68,00
0404 90 29 9110 A02 EUR/100 kg 68,40
0404 90 29 9115 A02 EUR/100 kg 69,00
0404 90 29 9125 A02 EUR/100 kg 69,70
0404 90 29 9140 A02 EUR/100 kg 76,20
0404 90 81 9100 A02 EUR/kg 0,1500
0404 90 83 9110 A02 EUR/kg 0,1500
0404 90 83 9130 A02 EUR/kg 0,5990
0404 90 83 9150 A02 EUR/kg 0,6320
0404 90 83 9170 A02 EUR/kg 0,6800
0404 90 83 9936 A02 EUR/kg 0,2790
0405 10 11 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 11 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 19 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 19 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 30 9100 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 30 9300 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 30 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 50 9300 A02 EUR/100 kg 170,00
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

0405 10 50 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 50 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 90 9000 A02 EUR/100 kg 176,22
0405 20 90 9500 A02 EUR/100 kg 155,49
0405 20 90 9700 A02 EUR/100 kg 161,71
0405 90 10 9000 A02 EUR/100 kg 216,00
0405 90 90 9000 A02 EUR/100 kg 170,00
0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9230 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 37,68
L04 EUR/100 kg 37,68
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 37,68

0406 10 20 9290 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 35,05
L04 EUR/100 kg 35,05
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 35,05

0406 10 20 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 15,39
L04 EUR/100 kg 15,39
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 15,39

0406 10 20 9610 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 51,11
L04 EUR/100 kg 51,11
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 51,11

0406 10 20 9620 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 51,83
L04 EUR/100 kg 51,83
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 51,83

0406 10 20 9630 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 57,86
L04 EUR/100 kg 57,86
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 57,86

0406 10 20 9640 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,03
L04 EUR/100 kg 85,03
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 85,03

0406 10 20 9650 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 70,86
L04 EUR/100 kg 70,86
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 70,86

0406 10 20 9660 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9830 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 26,28
L04 EUR/100 kg 26,28
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 26,28

0406 10 20 9850 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 31,87
L04 EUR/100 kg 31,87
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 31,87

0406 10 20 9870 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9900 A00 EUR/100 kg —
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 20 90 9913 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 58,77
L04 EUR/100 kg 58,77
400 EUR/100 kg 23,80
A01 EUR/100 kg 58,77

0406 20 90 9915 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 77,56
L04 EUR/100 kg 77,56
400 EUR/100 kg 31,70
A01 EUR/100 kg 77,56

0406 20 90 9917 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 82,41
L04 EUR/100 kg 82,41
400 EUR/100 kg 33,70
A01 EUR/100 kg 82,41

0406 20 90 9919 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 92,10
L04 EUR/100 kg 92,10
400 EUR/100 kg 37,60
A01 EUR/100 kg 92,10

0406 20 90 9990 A00 EUR/100 kg —
0406 30 31 9710 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 14,50
L04 EUR/100 kg 7,74
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 14,50

0406 30 31 9730 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 31 9910 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 14,50
L04 EUR/100 kg 7,74
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 14,50

0406 30 31 9930 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 31 9950 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

0406 30 39 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 39 9700 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95

0406 30 39 9930 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95

0406 30 39 9950 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 35,00
L04 EUR/100 kg 18,67
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 35,00

0406 30 90 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 36,72
L04 EUR/100 kg 19,58
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 36,72

0406 40 50 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 90,00
L04 EUR/100 kg 90,00
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 90,00

0406 40 90 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 92,42
L04 EUR/100 kg 92,42
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 92,42

0406 90 13 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 116,37
L04 EUR/100 kg 101,62
400 EUR/100 kg 45,30
A01 EUR/100 kg 116,37

0406 90 15 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 120,25
L04 EUR/100 kg 105,01
400 EUR/100 kg 46,70
A01 EUR/100 kg 120,25

0406 90 17 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 120,25
L04 EUR/100 kg 105,01
400 EUR/100 kg 46,70
A01 EUR/100 kg 120,25

0406 90 21 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,54

L04 EUR/100 kg 102,90
400 EUR/100 kg 33,50
A01 EUR/100 kg 117,54

0406 90 23 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,92
L04 EUR/100 kg 90,36
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 103,92

0406 90 25 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,80
L04 EUR/100 kg 89,77
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 102,80

0406 90 27 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 93,10
L04 EUR/100 kg 81,30
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 93,10

0406 90 31 9119 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,71
L04 EUR/100 kg 74,72
400 EUR/100 kg 19,20
A01 EUR/100 kg 85,71

0406 90 33 9119 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,71
L04 EUR/100 kg 74,72
400 EUR/100 kg 19,20
A01 EUR/100 kg 85,71

0406 90 33 9919 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 78,60
L04 EUR/100 kg 68,29
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 78,60

0406 90 33 9951 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 78,66
L04 EUR/100 kg 68,98
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 78,66

0406 90 35 9190 L02 EUR/100 kg 33,29
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 121,56
L04 EUR/100 kg 105,71
400 EUR/100 kg 46,20
A01 EUR/100 kg 121,56

0406 90 35 9990 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 121,56
L04 EUR/100 kg 105,71
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 121,56

0406 90 37 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 116,37
L04 EUR/100 kg 101,62
400 EUR/100 kg 45,30
A01 EUR/100 kg 116,37
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutieProductcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

0406 90 61 9000 L02 EUR/100 kg 47,01
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 129,64
L04 EUR/100 kg 112,00
400 EUR/100 kg 43,00
A01 EUR/100 kg 129,64

0406 90 63 9100 L02 EUR/100 kg 42,83
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 128,55
L04 EUR/100 kg 111,41
400 EUR/100 kg 48,10
A01 EUR/100 kg 128,55

0406 90 63 9900 L02 EUR/100 kg 34,22
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 124,18
L04 EUR/100 kg 107,11
400 EUR/100 kg 36,80
A01 EUR/100 kg 124,18

0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 69 9910 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 124,18
L04 EUR/100 kg 107,11
400 EUR/100 kg 36,80
A01 EUR/100 kg 124,18

0406 90 73 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,91
L04 EUR/100 kg 93,28
400 EUR/100 kg 39,60
A01 EUR/100 kg 106,91

0406 90 75 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,07
L04 EUR/100 kg 93,90
400 EUR/100 kg 16,70
A01 EUR/100 kg 108,07

0406 90 76 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 96,98
L04 EUR/100 kg 84,68
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 96,98

0406 90 76 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 94,85
400 EUR/100 kg 17,40
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 76 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,45
L04 EUR/100 kg 90,24
400 EUR/100 kg 17,40
A01 EUR/100 kg 102,45

0406 90 78 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,26
L04 EUR/100 kg 87,50
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 102,26

0406 90 78 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 105,98
L04 EUR/100 kg 92,78

400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 105,98

0406 90 78 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 104,35
L04 EUR/100 kg 91,91
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 104,35

0406 90 79 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 86,27
L04 EUR/100 kg 75,02
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 86,27

0406 90 81 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 94,85
400 EUR/100 kg 35,80
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 85 9910 L02 EUR/100 kg 33,32
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 44,60
A01 EUR/100 kg 117,90

0406 90 85 9991 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 117,90

0406 90 85 9995 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,07
L04 EUR/100 kg 93,90
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 108,07

0406 90 85 9999 A00 EUR/100 kg —
0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 86 9200 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,23
L04 EUR/100 kg 86,17
400 EUR/100 kg 20,80
A01 EUR/100 kg 102,23

0406 90 86 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,32
L04 EUR/100 kg 87,41
400 EUR/100 kg 22,80
A01 EUR/100 kg 103,32

0406 90 86 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 92,87
400 EUR/100 kg 25,80
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 86 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 117,90
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 87 9200 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,19
L04 EUR/100 kg 71,81
400 EUR/100 kg 18,60
A01 EUR/100 kg 85,19

0406 90 87 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 94,89
L04 EUR/100 kg 80,27
400 EUR/100 kg 21,00
A01 EUR/100 kg 94,89

0406 90 87 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 96,33
L04 EUR/100 kg 82,36
400 EUR/100 kg 23,00
A01 EUR/100 kg 96,33

0406 90 87 9951 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,68
L04 EUR/100 kg 93,15
400 EUR/100 kg 31,80
A01 EUR/100 kg 106,68

0406 90 87 9971 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,68
L04 EUR/100 kg 93,15
400 EUR/100 kg 25,80
A01 EUR/100 kg 106,68

0406 90 87 9972 A24 EUR/100 kg 45,63
L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 39,68

400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 45,63

0406 90 87 9973 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 104,74
L04 EUR/100 kg 91,46
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 104,74

0406 90 87 9974 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 113,19
L04 EUR/100 kg 99,26
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 113,19

0406 90 87 9975 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 114,45
L04 EUR/100 kg 101,25
400 EUR/100 kg 24,00
A01 EUR/100 kg 114,45

0406 90 87 9979 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,92
L04 EUR/100 kg 90,36
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 103,92

0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 88 9300 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 83,50
L04 EUR/100 kg 70,90
400 EUR/100 kg 22,80
A01 EUR/100 kg 83,50

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB
L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2543/1999 van de Commissie (PB L 307 van 2.12.1999, blz.
46).

De andere bestemmingen worden als volgt vastgesteld:
L02 Zwitserland, Liechtenstein,
L03 Ceuta, Melilla, Ĳsland, Noorwegen, Andorra, Gibraltar, Heilige Stoel (gebruikelĳke naam: Vaticaanstad), Malta, Turkĳe, Estland, Letland,

Tsjechië, Slowakĳe, Hongarĳe, Roemenië, Bulgarĳe, Canada, Cyprus, Australië en Nieuw-Zeeland,
L04 Litouwen, Polen, Albanië, Slovenië, Kroatië, Bosnië-Herzegovina, Joegoslavië en de Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië.
„970” omvat de uitvoer zoals bedoeld in artikel 36, lid 1, onder a) en c), en artikel 44, lid 1, onder a) en b), van Verordening (EG) nr. 800/1999
van de Commissie (PB L 102 van 17.4.1999, blz. 11) en de uitvoer op basis van contracten met op het grondgebied van een lidstaat
gestationeerde maar niet onder zijn gezag vallende strijdkrachten.
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VERORDENING (EG) Nr. 2331/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot vaststelling van de mate waarin gevolg kan worden gegeven aan de aanvragen om invoercertifi-
caten, die in oktober 2000 worden ingediend op grond van de tariefcontingenten voor de invoer
van bepaalde producten in de varkensvleessector voor de periode van 1 oktober tot en met 31

december 2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1486/95 van de Commissie van
28 juni 1995 betreffende de opening en wĳze van beheer van
de tariefcontingenten in de varkensvleessector (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1378/2000 (2), en met name
op artikel 5, lid 5,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De in de invoercertificaten voor het vierde kwartaal van
2000 aangevraagde hoeveelheden zĳn niet groter dan de
beschikbare hoeveelheden en kunnen derhalve volledig
worden ingewilligd.

(2) De overblĳvende hoeveelheid moet worden bepaald die
bĳ de beschikbare hoeveelheid voor de volgende periode
wordt gevoegd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Op grond van Verordening (EG) nr. 1486/95 ingediende
aanvragen om invoercertificaten voor de periode van 1 oktober
tot en met 31 december 2000 worden ingewilligd voor het in
bĳlage I aangegeven percentage.

2. In de eerste tien dagen van de periode van 1 januari tot
en met 31 maart 2001 kunnen overeenkomstig Verordening
(EG) nr. 1486/95 invoercertificaten worden aangevraagd tot de
in bĳlage II aangegeven hoeveelheid.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 21 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 145 van 29.6.1995, blz. 58.
(2) PB L 156 van 29.6.2000, blz. 31.
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BĲLAGE I

Groep
Percentage waarvoor de invoercertificaten
worden ingewilligd voor de periode van
1 oktober tot en met 31 december 2000

G2 100

G3 100

G4 100

G5 100

G6 100

G7 100

BĲLAGE II

(in t)

Groep
Totale beschikbare hoeveelheid

voor de periode van
1 januari tot en met 31 maart 2001

G2 23 268,0

G3 3 303,2

G4 2 134,4

G5 4 575,0

G6 11 250,0

G7 4 125,0
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VERORDENING (EG) Nr. 2332/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot vaststelling van de mate waarin gevolg kan worden gegeven aan de aanvragen om invoercertifi-
caten voor bepaalde producten in de sector varkensvlees, die in oktober 2000 worden ingediend
op grond van de regeling die is vastgesteld in de door de Gemeenschap gesloten overeenkomsten
met de Republiek Polen, de Republiek Hongarĳe, de Tsjechische Republiek, de Slowaakse Repu-

bliek, Bulgarĳe en Roemenië

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1898/97 van de Commissie van
29 september 1997 houdende vaststelling van bepalingen voor
de uitvoering, in de sector varkensvlees, van de regeling waarin
is voorzien bĳ de Verordeningen (EG) nr. 1727/2000 en (EG)
nr. 3066/95 van de Raad, en houdende intrekking van de
Verordeningen (EEG) nr. 2698/93 en (EG) nr. 1590/94 (1),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2072/2000 (2), en
met name op artikel 4, lid 5,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De in de invoercertificaten voor het vierde kwartaal van
2000 aangevraagde hoeveelheden zĳn niet groter dan de
beschikbare hoeveelheden en kunnen derhalve volledig
worden ingewilligd.

(2) De overblĳvende hoeveelheid moet worden bepaald die
bĳ de beschikbare hoeveelheid voor de volgende periode
wordt gevoegd.

(3) Het is dienstig er de aandacht van de handelaren op te
vestigen dat de certificaten slechts gebruikt mogen
worden voor producten die voldoen aan alle in de

Gemeenschap geldende veterinairrechtelĳke voor-
schriften,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Op grond van Verordening (EG) nr. 1898/97 ingediende
aanvragen om invoercertificaten voor de periode van 1 oktober
tot en met 31 december 2000 worden ingewilligd voor het in
bĳlage I aangegeven percentage.

2. In de eerste tien dagen van de periode van 1 januari tot
en met 31 maart 2001 kunnen overeenkomstig Verordening
(EG) nr. 1898/97 invoercertificaten worden aangevraagd tot de
in bĳlage II aangegeven hoeveelheid.

3. De certificaten mogen slechts worden gebruikt voor
producten die voldoen aan alle in de Gemeenschap geldende
veterinairrechtelĳke voorschriften.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 21 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 267 van 30.9.1997, blz. 58.
(2) PB L 246 van 30.9.2000, blz. 34.
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BĲLAGE I

Groep
Percentage waarvoor de invoercertificaten
worden ingewilligd voor de periode van
1 oktober tot en met 31 december 2000

1 100,0
2 100,0
3 100,0
4 100,0
H1 100,0
5 100,0
6 100,0
7 100,0
8 100,0
9 100,0

10/11 100,0
12/13 100,0
14 100,0
15 100,0
16 100,0
17 100,0

BĲLAGE II

(in t)

Groep Totale beschikbare hoeveelheid voor de periode van
1 januari tot en met 31 maart 2001

1 4 092,5

2 374,7

3 740,0

4 21 014,8

H1 1 800,0

5 2 812,5

6 1 871,8

7 7 694,4

8 1 312,5

9 9 562,5

10/11 4 938,8

12/13 2 156,3

14 281,3

15 843,8

16 1 566,9

17 11 718,8
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VERORDENING (EG) Nr. 2333/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot vaststelling van de hoeveelheid van bepaalde producten van de sector varkensvlees die, in het
kader van de regeling die is vastgesteld in de tussen de Gemeenschap, enerzĳds, en Estland, Letland
en Litouwen, anderzĳds, gesloten overeenkomsten betreffende vrĳhandel, beschikbaar is voor het

eerste kwartaal van 2001

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,
Gelet op Verordening (EG) nr. 2305/95 van de Commissie van
29 september 1995 tot vaststelling van de uitvoeringsbepa-
lingen, in de sector varkensvlees, van de regeling waarin is
voorzien bĳ de overeenkomsten betreffende vrĳhandel tussen
de Gemeenschap, enerzĳds, en Estland, Letland en Litouwen,
anderzĳds (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr.
1430/2000 (2), en met name op artikel 4, lid 4,
Overwegende hetgeen volgt:
Met het oog op de verdeling van de beschikbare hoeveelheden,
dienen de van de periode van 1 oktober tot en met 31
december 2000 overgedragen hoeveelheden te worden opge-

teld bĳ de voor de periode van 1 januari tot en met 31 maart
2001 beschikbare hoeveelheden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De hoeveelheid die op grond van Verordening (EG) nr. 2305/
95 beschikbaar is voor de periode van 1 januari tot en met 31
maart 2001, is aangegeven in de bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 21 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 233 van 30.9.1995, blz. 45.
(2) PB L 161 van 1.7.2000, blz. 51.
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BĲLAGE

(in t)

Groep
Totale beschikbare hoeveelheid

voor de periode van
1 januari tot en met 31 maart 2001

18 937,5
19 937,5
20 187,5
21 937,5
22 450,0
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VERORDENING (EG) Nr. 2334/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot vaststelling van de mate waarin gevolg kan worden gegeven aan de aanvragen om invoercertifi-
caten voor bepaalde producten in de sector varkensvlees, die in oktober 2000 worden ingediend
op grond van de regeling die is vastgesteld in de door de Gemeenschap gesloten overeenkomst met

Slovenië

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 571/97 van de Commissie van
26 maart 1997 tot vaststelling van bepalingen voor de uitvoe-
ring, in de sector varkensvlees, van de regeling waarin is voor-
zien bĳ de interimovereenkomst tussen, enerzĳds, de Gemeen-
schap en, anderzĳds, Slovenië (1), en met name op artikel 4,
lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De in de invoercertificaten voor het vierde kwartaal van
2000 aangevraagde hoeveelheden zĳn kleiner dan de
beschikbare hoeveelheden en kunnen derhalve volledig
worden ingewilligd.

(2) Het is dienstig er de aandacht van de handelaren op te
vestigen dat de certificaten slechts gebruikt mogen
worden voor producten die voldoen aan alle in de

Gemeenschap geldende veterinairrechtelĳke voor-
schriften,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Op grond van Verordening (EG) nr. 571/97 ingediende
aanvragen om invoercertificaten voor de periode van 1 oktober
tot en met 31 december 2000 worden ingewilligd voor het in
de bĳlage aangegeven percentage.

2. De certificaten mogen slechts worden gebruikt voor
producten die voldoen aan alle in de Gemeenschap geldende
veterinairrechtelĳke voorschriften.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 21 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 85 van 27.3.1997, blz. 56.
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BĲLAGE

Groep
Percentage waarvoor de invoercertificaten
worden ingewilligd voor de periode van
1 oktober tot en met 31 december 2000

23 100,00

24 100,00
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VERORDENING (EG) Nr. 2335/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot vaststelling van de mate waarin gevolg kan worden gegeven aan de in oktober 2000 ingediende
aanvragen om invoercertificaten voor de tariefcontingenten voor rundvlees, die bĳ Verordening
(EG) nr. 1279/98 zĳn vastgesteld voor de Republiek Polen, de Republiek Hongarĳe, de Tsjechische

Republiek, Slowakĳe, Bulgarĳe en Roemenië

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1279/98 van de Commissie van
19 juni 1998 tot vaststelling van de bepalingen voor de toepas-
sing van de tariefcontingenten voor rundvlees die bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 3066/95 van de Raad zĳn vastgesteld voor de
Republiek Polen, de Republiek Hongarĳe, de Tsjechische Repu-
bliek, Slowakĳe, Bulgarĳe en Roemenië (1), en met name op
artikel 4, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In de artikelen 1 en 2 van Verordening (EG) nr. 1279/98
is bepaald welke hoeveelheden vers, gekoeld of bevroren
rundvlees van oorsprong uit Polen, Hongarĳe, de Tsje-
chische Republiek, Slowakĳe, Bulgarĳe en Roemenië, en
voor Polen het equivalent van de hoeveelheid vlees
uitgedrukt in gewicht verwerkte producten, in de
periode van 1 oktober tot en met 31 december 2000
onder speciale voorwaarden mogen worden ingevoerd.
Invoercertificaten zĳn aangevraagd voor zodanige
hoeveelheden vers, gekoeld of bevroren rundvlees van
oorsprong uit Hongarĳe en de Tsjechische Republiek,
dat de aanvragen volledig kunnen worden ingewilligd.
De aanvragen voor rundvlees van oorsprong uit Polen
en verwerkte producten van oorsprong uit Polen echter
moeten proportioneel verlaagd worden overeenkomstig
artikel 4, lid 4, van genoemde verordening.

(2) In artikel 2 van Verordening (EG) nr. 1279/98 is bepaald
dat, indien in de loop van de contingentperiode voor de
in de vorige overweging aangegeven eerste, tweede of
derde periode certificaten worden aangevraagd voor
hoeveelheden die kleiner zĳn dan de beschikbare
hoeveelheden, de resterende hoeveelheden worden opge-
teld bĳ de voor de volgende periode beschikbare
hoeveelheden. Rekening houdende met de hoeveelheden
die resteren uit de tweede periode, moeten de hoeveel-
heden die voor de derde periode, gaande van 1 januari

tot en met 31 maart 2001, voor de betrokken zes
landen beschikbaar zĳn, worden vastgesteld,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. De certificaataanvragen voor invoer in de periode van
1 oktober tot en met 31 december 2000 in het kader van de in
Verordening (EG) nr. 1279/98 bedoelde contingenten worden
ingewilligd voor:

a) 100 % van de aangevraagde hoeveelheden voor producten
van de GN-codes 0201 en 0202, van oorsprong uit
Hongarĳe en de Tsjechische Republiek;

b) 0,54331 % van de aangevraagde hoeveelheden voor
producten van de GN-codes 0201, 0202, 1602 50 31 en
1602 50 39, van oorsprong uit Polen.

2. Voor de in artikel 2 van Verordening (EG) nr. 1279/98
bedoelde periode van 1 januari tot en met 31 maart 2001 zĳn
de volgende hoeveelheden beschikbaar:

a) rundvlees van de GN-codes 0201 en 0202:

— 4 651,25 t vlees van oorsprong uit Hongarĳe,

— 2 425 t vlees van oorsprong uit de Tsjechische Repu-
bliek,

— 1 312,50 t vlees van oorsprong uit Slowakĳe,

— 187,50 t vlees van oorsprong uit Bulgarĳe,

— 1 381,25 t vlees van oorsprong uit Roemenië;

b) 3 000 t vlees van de GN-codes 0201 en 0202 van
oorsprong uit Polen, of 1 401,869 t verwerkte producten
van de GN-codes 1602 50 31 en 1602 50 39, van
oorsprong uit Polen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 21 oktober 2000.(1) PB L 176 van 20.6.1998, blz. 12.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 2336/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

inzake de stopzetting van de visserĳ op sprot door vaartuigen die de vlag van Zweden voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2847/93 van de Raad van 12
oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor het
gemeenschappelĳk visserĳbeleid (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2846/98 (2), en met name op artikel 21,
lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Verordening (EG) nr. 2742/1999 van de Raad van 17
december 1999 tot vaststelling, voor het jaar 2000, van
de vangstmogelĳkheden die gelden voor bepaalde visbe-
standen en groepen visbestanden in de wateren van de
Gemeenschap en, wat vaartuigen van de Gemeenschap
betreft, in andere wateren met vangstbeperkingen, tot
vaststelling voorts van de bĳ de visserĳ in acht te nemen
voorschriften, en tot wĳziging van Verordening (EG) nr.
66/98 (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr.
1902/2000 van de Commissie (4), zĳn voor 2000 quota
voor haring vastgesteld.

(2) Om te garanderen dat de bepalingen inzake de kwantita-
tieve beperking van de vangsten van een bestand waar-
voor een quotum geldt, in acht worden genomen, moet
de Commissie de datum vaststellen waarop de vangsten
van de vaartuigen die de vlag van een lidstaat voeren,
geacht worden het toegewezen quotum te hebben
bereikt.

(3) Volgens de aan de Commissie meegedeelde gegevens,
hebben de hoeveelheden sprot die in ICES-zone IIIb, c, d
(EG-zone) zĳn opgevist door vaartuigen die de vlag van
Zweden voeren of die in Zweden zĳn geregistreerd, het
voor 2000 toegewezen quotum bereikt. Zweden heeft de
sprotvangst uit dit bestand verboden met ingang van 17
augustus 2000. Deze datum moet worden aangehouden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De hoeveelheden sprot die in ICES-zone IIIb, c, d (EG-zone)
zĳn gevangen door vaartuigen die de vlag van Zweden voeren
of die in Zweden zĳn geregistreerd, worden geacht het aan
Zweden toegewezen quotum voor 2000 te hebben bereikt.

De visserĳ op sprot in de wateren van ICES-zone IIIb, c, d
(EG-zone) door vaartuigen die de vlag van Zweden voeren of
die in Zweden zĳn geregistreerd, alsmede het aan boord
houden, het overladen en het lossen van vis uit dit bestand
door deze vaartuigen, is verboden vanaf de datum waarop deze
verordening van toepassing wordt.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zĳ is van toepassing met ingang van 17 augustus 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1.
(2) PB L 358 van 31.12.1998, blz. 5.
(3) PB L 341 van 31.12.1999, blz. 1.
(4) PB L 228 van 8.9.2000, blz. 50.
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VERORDENING (EG) Nr. 2337/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

inzake de stopzetting van de visserĳ op tong door vaartuigen die de vlag van Denemarken voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2847/93 van de Raad van 12
oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor het
gemeenschappelĳk visserĳbeleid (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2846/98 (2), en met name op artikel 21,
lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Verordening (EG) nr. 2742/1999 van de Raad van 17
december 1999 tot vaststelling, voor het jaar 2000, van
de vangstmogelĳkheden die gelden voor bepaalde visbe-
standen en groepen visbestanden in de wateren van de
Gemeenschap en, wat vaartuigen van de Gemeenschap
betreft, in andere wateren met vangstbeperkingen, tot
vaststelling voorts van de bĳ de visserĳ in acht te nemen
voorschriften, en tot wĳziging van Verordening (EG) nr.
66/98 (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr.
1902/2000 van de Commissie (4), zĳn voor 2000 quota
voor tong vastgestgeld.

(2) Om te garanderen dat de bepalingen inzake de kwantita-
tieve beperking van de vangsten van een bestand waar-
voor een quotum geldt, in acht worden genomen, moet
de Commissie de datum vaststellen waarop de vangsten
van de vaartuigen die de vlag van een lidstaat voeren,
geacht worden het toegewezen quotum te hebben
bereikt.

(3) Volgens de aan de Commissie meegedeelde gegevens,
hebben de hoeveelheden tong die in ICES-zone II,
Noordzee, zĳn opgevist door vaartuigen die de vlag van
Denemarken voeren of die in Denemarken zĳn geregi-
streerd, het voor 2000 toegewezen quotum bereikt.
Denemarken heeft de vangst uit dit bestand verboden
met ingang van 2 oktober 2000. Deze datum moet
worden aangehouden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De hoeveelheden tong die in ICES-zone II, Noordzee, zĳn
gevangen door vaartuigen die de vlag van Denemarken voeren
of die in Denemarken zĳn geregistreerd, worden geacht het aan
Denemarken toegewezen quotum voor 2000 te hebben bereikt.

De visserĳ op tong in de wateren van ICES-zone II, Noordzee,
door vaartuigen die de vlag van Denemarken voeren of die in
Denemarken zĳn geregistreerd, alsmede het aan boord houden,
het overladen en het lossen van vis uit dit bestand door deze
vaartuigen, is verboden vanaf de datum waarop deze verorde-
ning van toepassing wordt.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zĳ is van toepassing met ingang van 2 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1.
(2) PB L 358 van 31.12.1998, blz. 5.
(3) PB L 341 van 31.12.1999, blz. 1.
(4) PB L 228 van 8.9.2000, blz. 50.
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VERORDENING (EG) Nr. 2338/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot wĳziging van de bĳlagen I, II en III bĳ Verordening (EEG) nr. 2377/90 van de Raad houdende
een communautaire procedure tot vaststelling van maximumwaarden voor residuen van genees-

middelen voor diergeneeskundig gebruik in levensmiddelen van dierlĳke oorsprong

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2377/90 van de Raad van 26
juni 1990 houdende een communautaire procedure tot vast-
stelling van maximumwaarden voor residuen van geneesmid-
delen voor diergeneeskundig gebruik in levensmiddelen van
dierlĳke oorsprong (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 1960/2000 van de Commissie (2), inzonderheid op de arti-
kelen 6, 7 en 8,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Er moeten krachtens Verordening (EEG) nr. 2377/90
geleidelĳk maximumwaarden worden vastgesteld voor
residuen van alle farmacologisch werkzame substanties
die in de Gemeenschap worden gebruikt in aan voedsel-
producerende dieren toegediende geneesmiddelen voor
diergeneeskundig gebruik.

(2) Alvorens maximumwaarden voor residuen worden vast-
gesteld, moeten alle relevante gegevens betreffende de
veiligheid van de residuen van de stof in kwestie voor de
consument van levensmiddelen van dierlĳke oorsprong,
alsmede het effect van residuen op de industriële verwer-
king van de levensmiddelen, door het Comité voor
geneesmiddelen voor diergeneeskundig gebruik zĳn
onderzocht.

(3) Bĳ het vaststellen van maximumwaarden voor residuen
van geneesmiddelen voor diergeneeskundig gebruik in
levensmiddelen van dierlĳke oorsprong dient te worden
omschreven in welke diersoorten residuen mogen
worden aangetroffen, welke concentraties daarvan in elk
voor consumptie in aanmerking komend weefsel van
een behandeld dier toelaatbaar zĳn (te onderzoeken
weefsel) en welk type residu voor de controle van de
residuen van belang is (indicatorresidu).

(4) Voor de controle van residuen zoals door de desbetref-
fende communautaire wetgeving wordt voorgeschreven,
zullen meestal maximumwaarden voor residuen in de te
onderzoeken weefsels, de lever of de nieren moeten
worden vastgesteld. lever en nieren worden vaak uit
voor de internationale handel bestemde karkassen
verwĳderd, en bĳgevolg moeten ook steeds maximum-
waarden voor residuen in spier- of vetweefsel worden
vastgesteld.

(5) Wat geneesmiddelen voor diergeneeskundig gebruik
betreft die aan legpluimvee, melkvee of honingbĳen
worden toegediend, moeten ook maximumwaarden
voor residuen in eieren, melk en honing worden vastge-
steld.

(6) Tilmicosine, erythromycine, tiamulin, pirlimycine, paro-
momycine, flumequine en marbofloxacine dienen in

bĳlage I van Verordening (EEG) nr. 2377/90 te worden
opgenomen.

(7) Gentianae radix, gestandaardiseerde extracten en berei-
dingen hiervan, decoquinate, natriumboroformiaat, fran-
gulae cortex, gestandaardiseerde extracten en berei-
dingen hiervan, Cinchonae cortex, gestandaardiseerde
extracten en bereidingen hiervan, Cinnamomi cassiae
cortex, gestandaardiseerde extracten en bereidingen
hiervan. Cinnamomi ceylanici cortex, gestandaardiseerde
extracten en bereidingen hiervan, Condurango cortex,
gestandaardiseerde extracten en bereidingen hiervan,
natriumpropionaat en Anisi stellati fructus, gestandaardi-
seerde extracten en bereidingen hiervan dienen in bĳlage
II van Verordening (EEG) nr. 2377/90 te worden opge-
nomen.

(8) Met het oog op de voltooiing van de wetenschappelĳke
studies terzake, dient de eerder in bĳlage III van Verorde-
ning (EEG) nr. 2377/90 vastgestelde geldigheidsduur van
de voorlopige maximumwaarden voor residuen van
oxyclozanide, colistine en josamycine te worden
verlengd.

(9) Er moet worden voorzien in een voldoende lange
termĳn alvorens deze verordening van kracht wordt,
teineinde de lidstaten toe te laten om, met het oog op de
bepalingen van deze verordening, eventueel de nodige
aanpassingen aan te brengen in de reeds eerder overeen-
komstig Richtlĳn 81/851/EEG van de Raad (3), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Richtlĳn 2000/37/EG van de
Commissie (4), verleende vergunningen voor het op de
markt brengen van de bedoelde geneesmiddelen voor
diergeneeskundig gebruik.

(10) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Comité voor geneesmiddelen voor diergeneeskundig
gebruik,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bĳlagen I, II en III van Verordening (EEG) nr. 2377/90
worden gewĳzigd zoals bepaald in de bĳlage van deze verorde-
ning.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Gemeenschappen.

Zĳ is van toepassing vanaf de zestigste dag na haar bekendma-
king.

(1) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 1. (3) PB L 317 van 6.11.1981, blz. 1.
(2) PB L 234 van 16.9.2000, blz. 5. (4) PB L 139 van 10.6.2000, blz. 25.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Erkki LIIKANEN

Lid van de Commissie
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Farmacologisch werkzame
substantie(s) Indicatorresidu Diersoorten Maximumwaarden

voor residuen Te onderzoeken weefsels Overige bepalingen

BĲLAGE

A. Bĳlage I van Verordening (EEG) nr. 2377/90 wordt als volgt gewĳzigd:

1. Infectiewerende middelen

1.2. Antibiotica

1.2.3. Quinolones

„Flumequine Flumequine Runderen 50 µg/kg Melk
Kalkoenen 400 µg/kg Spier

250 µg/kg Huid + vetweefsel
800 µg/kg Lever

1 000 µg/kg Nieren

Marbofloxacine Marbofloxacine Runderen 150 µg/kg Spier
50 µg/kg Vetweefsel
150 µg/kg Lever
150 µg/kg Nieren
75 µg/kg Melk

Varkens 150 µg/kg Spier
50 µg/kg Huid + vetweefsel
150 µg/kg Lever
150 µg/kg Nieren”
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Farmacologisch werkzame
substantie(s) Indicatorresidu Diersoorten Maximumwaarden

voor residuen Te onderzoeken weefsels Overige bepalingen

Farmacologisch werkzame
substantie(s) Indicatorresidu Diersoorten Maximumwaarden

voor residuen Te onderzoeken weefsels Overige bepalingen

1.2.4. Macroliden

„Erythromycine Erythromycine A Kippen 200 µg/kg Spier
200 µg/kg Huid + vetweefsel
200 µg/kg Lever
200 µg/kg Nieren
150 µg/kg Eieren

Runderen 200 µg/kg Spier
200 µg/kg Vetweefsel
200 µg/kg Lever
200 µg/kg Nieren
40 µg/kg Melk

Schapen 200 µg/kg Spier Niet te gebruiken bĳ dieren die melk voor menselĳke
200 µg/kg Vetweefsel consumptie produceren

200 µg/kg Lever
200 µg/kg Nieren

Varkens 200 µg/kg Spier
200 µg/kg Huid + vetweefsel
200 µg/kg Lever
200 µg/kg Nieren

Tilmicosine Tilmicosine Konĳnen 50 µg/kg Spier
50 µg/kg Vetweefsel

1 000 µg/kg Lever
1 000 µg/kg Nieren”

1.2.8. Pleuromutilinen

„Tiamulin Som van alle metabolieten
die tot 8-α-hydroxymutiline

Konĳnen 100 µg/kg Spier

kunnen worden gehydroly-
seerd

500 µg/kg Lever”



N
L

Publicatieblad
van

de
Europese

G
em
eenschappen

21.10.2000
L
269/25

Farmacologisch werkzame
substantie(s) Indicatorresidu Diersoorten Maximumwaarden

voor residuen Te onderzoeken weefsels Overige bepalingen

Farmacologisch werkzame
substantie(s) Indicatorresidu Diersoorten Maximumwaarden

voor residuen Te onderzoeken weefsels Overige bepalingen

Farmacologisch werkzame substantie(s) Diersoorten Overige bepalingen

Farmacologisch werkzame substantie(s) Diersoorten Overige bepalingen

1.2.9. Lincosamiden

„Pirlimycine Pirlimycine Runderen 100 µg/kg Spier
100 µg/kg Vetweefsel

1 000 µg/kg Lever
400 µg/kg Nieren
100 µg/kg Melk”

1.2.10. Aminoglycosides

„Paromomycine Paromomycine Runderen 500 µg/kg Spier Niet te gebruiken bĳ dieren die melk voor menselĳke
1 500 µg/kg Lever consumptie produceren

1 500 µg/kg Nieren
Varkens, konĳnen 500 µg/kg Spier

1 500 µg/kg Lever
1 500 µg/kg Nieren

Kippen 500 µg/kg Spier Niet te gebruiken bĳ dieren die eieren voor mense-
1 500 µg/kg Lever lĳke consumptie produceren”

1 500 µg/kg Nieren

B. Bĳlage II van Verordening (EEG) nr. 2377/90 wordt als volgt gewĳzigd:

1. Anorganische stoffen

„Natriumpropionaat Alle voedselproducerende soorten”

2. Organische stoffen

„Decoquinate Runderen, schapen Alleen voor oraal gebruik. Niet te gebruiken bĳ dieren die melk
voor menselĳke consumptie produceren”

Natriumboroformiaat Alle voedselproducerende soorten
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Farmacologisch werkzame substantie(s) Diersoorten Overige bepalingen

Farmacologisch werkzame
substantie(s) Indicatorresidu Diersoorten Maximumwaarden

voor residuen Te onderzoeken weefsels Overige bepalingen

6. Plantaardige substanties

„Anisi stellati fructus, gestandaardiseerde extracten en bereidingen
hiervan

Alle voedselproducerende soorten

Cinchonae cortex, gestandaardiseerde extracten en bereidingen
hiervan

Alle voedselproducerende soorten

Cinnamomi cassiae cortex, gestandaardiseerde extracten en berei-
dingen hiervan

Alle voedselproducerende soorten

Cinnamomi ceylanici cortex, gestandaardiseerde extracten en berei-
dingen hiervan

Alle voedselproducerende soorten

Condurango cortex, gestandaardiseerde extracten en bereidingen
hiervan

Alle voedselproducerende soorten

Frangulae cortex, gestandaardiseerde extracten en bereidingen
hiervan

Alle voedselproducerende soorten

Gentianae radix, gestandaardiseerde extracten en bereidingen
hiervan

Alle voedselproducerende soorten”

C. Bĳlage III van Verordening (EEG) nr. 2377/90 wordt als volgt gewĳzigd:

1. Infectiewerende middelen

1.2. Antibiotica

1.2.2. Macroliden

„Josamycine Josamycine Kippen 200 µg/kg Spier De voorlopige maximumwaarden voor residuen zĳn
200 µg/kg Vetweefsel slechts van toepassing tot 1 juli 2002”

200 µg/kg Lever
400 µg/kg Nieren
200 µg/kg Eieren
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Farmacologisch werkzame
substantie(s) Indicatorresidu Diersoorten Maximumwaarden

voor residuen Te onderzoeken weefsels Overige bepalingen

Farmacologisch werkzame
substantie(s) Indicatorresidu Diersoorten Maximumwaarden

voor residuen Te onderzoeken weefsels Overige bepalingen

1.2.9. Polymyxines

„Colistine Colistine Runderen, schapen 50 µg/kg Melk De voorlopige maximumwaarden voor residuen zĳn
Runderen, schapen, varkens, 150 µg/kg Spier slechts van toepassing tot 1 juli 2002”
kippen, konĳnen 150 µg/kg Vetweefsel

150 µg/kg Lever
200 µg/kg Nieren

Kippen 300 µg/kg Eieren

2. Antiparasitaire middelen

2.1. Geneesmiddelen tegen endoparasieten

2.1.1. Salicylaniliden

„Oxyclozanide Oxyclozanide Runderen 20 µg/kg Spier De voorlopige maximumwaarden voor residuen zĳn
20 µg/kg Vetweefsel slechts van toepassing tot 1 juli 2002”

500 µg/kg Lever
100 µg/kg Nieren
10 µg/kg Melk

Schapen 20 µg/kg Spier
20 µg/kg Vetweefsel
500 µg/kg Lever
100 µg/kg Nieren
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VERORDENING (EG) Nr. 2339/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot vaststelling van de hoeveelheden die aan de importeurs worden toegewezen uit hoofde van de
communautaire kwantitatieve contingenten die in 2001 op bepaalde producten van oorsprong uit

de Volksrepubliek China van toepassing zĳn

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 520/94 van de Raad van 7
maart 1994 houdende de totstandbrenging van een commu-
nautaire procedure voor het beheer van kwantitatieve contin-
genten (1), gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 138/96 (2), inzon-
derheid op de artikelen 9 en 13,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1355/2000 van de Commissie
van 26 juni 2000 tot vaststelling van een aantal bepalingen
voor het beheer van de kwantitatieve contingenten die in 2001
van toepassing zĳn op bepaalde producten uit de Volksrepu-
bliek China (3), inzonderheid op artikel 6,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Verordening (EG) nr. 1355/2000 is het voor respec-
tievelĳk de traditionele en de niet-traditionele importeurs
bestemde gedeelte van elk der betrokken contingenten
vastgesteld, evenals de voorwaarden en bepalingen voor
de toewĳzing van de beschikbare hoeveelheden. De
importeurs hebben, overeenkomstig artikel 3 van Veror-
dening (EG) nr. 1355/2000, tussen 29 juni en 8
september 2000 om 15.00 uur Brusselse tĳd, een
aanvraag voor een invoervergunning kunnen indienen
bĳ de bevoegde nationale autoriteiten.

(2) De Commissie heeft, overeenkomstig artikel 5 van
Verordening (EG) nr. 1355/2000, van de lidstaten infor-
matie ontvangen betreffende het aantal aanvragen voor
invoervergunningen en de totale hoeveelheid waarop
deze betrekking hebben, alsmede over de totale hoeveel-
heid die door de traditionele importeurs in de loop van
de referentieperiode (1998 of 1999) werd ingevoerd.

(3) De Commissie kan, aan de hand van deze informatie,
uniforme kwantitatieve criteria vaststellen op grond
waarvan de door de communautaire importeurs inge-
diende vergunningaanvragen voor de kwantitatieve
contingenten voor 2001 door de bevoegde nationale
autoriteiten kunnen worden ingewilligd.

(4) Uit de door de lidstaten meegedeelde gegevens blĳkt dat,
wat de in bĳlage I genoemde producten betreft, de door
de traditionele importeurs gevraagde totale hoeveelheid
het voor deze importeurs bestemde deel van het contin-
gent overschrĳdt. Derhalve dient, bĳ de behandeling van
deze aanvragen, op de invoer van elke importeur in de

referentieperiode, uitgedrukt in hoeveelheid of in
waarde, de in bĳlage I vermelde eenvormige verminde-
rings/vermeerderingscoëfficiënt te worden toegepast.

(5) Uit door de lidstaten meegedeelde gegevens blĳkt dat
voor de in bĳlage II genoemde producten de totale
hoeveelheid waarvoor de andere importeurs aanvragen
hebben ingediend, het voor deze importeurs bestemde
gedeelte van het contingent overschrĳdt. Derhalve moet
bĳ de behandeling van deze aanvragen op de door elke
importeur gevraagde hoeveelheid, waarvoor het
maximum in Verordening (EG) nr. 1355/2000 is vastge-
steld, de in de genoemde bĳlage II vermelde eenvormige
verminderingscoëfficiënt worden toegepast,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de in bĳlage I genoemde producten worden de door de
traditionele importeurs op regelmatige wĳze ingediende
aanvragen voor invoervergunningen door de bevoegde natio-
nale autoriteiten ingewilligd voor de hoeveelheid of de waarde
die resulteert uit de toepassing van de in bĳlage I voor elk
contingent vermelde veminderings/vermeerderingscoëfficiënt
op de invoer van elke importeur, waarbĳ deze laatste dient op
te geven of wordt uitgegaan van de invoer in 1998 dan wel de
invoer in 1999.

Mocht de toepassing van dit kwantitatieve criterium tot de
toewĳzing van een grotere hoeveelheid of waarde dan de
aangevraagde hoeveelheid of waarde leiden, dan wordt slechts
de gevraagde hoeveelheid of waarde toegewezen.

Artikel 2

Voor de in bĳlage II genoemde producten worden de door
andere dan de traditionele importeurs op regelmatige wĳze
ingediende aanvragen voor invoervergunningen door de
bevoegde nationale autoriteiten ingewilligd voor de hoeveelheid
of de waarde die resulteert uit de toepassing van de in bĳlage II
voor elk contingent vermelde verminderingscoëfficiënt op de
door de importeurs gevraagde hoeveelheid, binnen de bĳ
Verordening (EG) nr. 1355/2000 vastgestelde grenzen.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen.

(1) PB L 66 van 10.3.1994, blz. 1.
(2) PB L 21 van 27.1.1996, blz. 6.
(3) PB L 155 van 28.6.2000, blz. 31.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Pascal LAMY

Lid van de Commissie
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BĲLAGE I

Verminderings/vermeerderingscoëfficiënt die op de invoer in 1998 of 1999 wordt toegepast

(Traditionele importeurs)

Omschrĳving GS/GN-code
Verminderings/-

vermeerderingscoëfficiënt
(%)

Schoeisel ex 6402 99 (1) – 27,92

6403 51
6403 59

– 0,09

ex 6403 91 (1)
ex 6403 99 (1)

– 35,42

ex 6404 11 (2) – 27,58

6404 19 10 + 20,23

Keuken- en tafelgerei van porselein 6911 10 – 34,38

Vaatwerk, andere huishoudelĳke artikelen en toiletartikelen, van kera-
mische stoffen, andere dan porselein

6912 00 – 32,23

(1) Met uitzondering van volgens een speciale techniek vervaardigd schoeisel: schoeisel voor sportbeoefening met een cif-prĳs per paar van
9 EUR of meer, voorzien van een gegoten, niet-gespoten zool bestaande uit één of meer lagen, vervaardigd van synthetische materialen,
speciaal ontworpen om schokken als gevolg van verticale of zĳwaartse bewegingen op te vangen en met technische kenmerken zoals
luchtdichte kussentjes gevuld met gas of vloeistoffen, met mechanische bestanddelen die schokken opvangen of neutraliseren, of met
materialen zoals polymeren met een lage dichtheid.
De volgende codes zĳn ter verduidelĳking vermeld en zĳn niet bedoeld om afbreuk te doen aan de productbeschrĳving of deze te
veranderen:

Taric-codes: 6402 99 10 10
6402 99 91 10
6402 99 93 10
6402 99 96 10
6402 99 98 11

6403 91 11 10
6403 91 13 10
6403 91 16 10
6403 91 18 10

6403 91 91 10
6403 91 93 10
6403 91 96 10
6403 91 98 10

6403 99 91 10
6403 99 93 11
6403 99 96 11
6403 99 98 11.

(2) Met uitzondering van:
a) schoeisel ontworpen voor sportbeoefening, met een niet-gespoten zool, voorzien van punten, spĳkertjes, klemmen, dwarsreepjes en

dergelĳke, of uitgerust met voorzieningen voor het bevestigen daarvan.

Taric-code: 6404 11 00 20;

b) volgens een speciale techniek vervaardigd schoeisel: schoeisel voor sportbeoefening met een cif-prĳs per paar van 9 EUR of meer,
voorzien van een gegoten, niet-gespoten zool bestaande uit één of meer lagen, vervaardigd van synthetische materialen, speciaal
ontworpen om schokken als gevolg van verticale of zĳwaartse bewegingen op te vangen en met technische kenmerken zoals
luchtdichte kussentjes gevuld met gas of vloeistoffen, met mechanische bestanddelen die schokken opvangen of neutraliseren, of met
materialen zoals polymeren met een lage dichtheid.

Taric-code: 6404 11 00 10.

De Taric-codes zĳn ter verduidelĳking vermeld en zĳn niet bedoeld om afbreuk te doen aan de productbeschrĳving of deze te veranderen.
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BĲLAGE II

Verminderingscoëfficiënt die wordt toegepast of de hoeveelheid die wordt gevraagd binnen de grenzen van de
bĳ Verordening (EG) nr. 1355/2000 vastgestelde maximale hoeveelheden

(Niet-traditionele importeurs)

Omschrĳving GS/GN-code Verminderingscoëfficiënt
(%)

Schoeisel ex 6402 99 (1) – 75,39

6403 51
6403 59

– 96,66

ex 6403 91 (1)
ex 6403 99 (1)

– 92,42

ex 6404 11 (2) – 88,06

6404 19 10 – 76,91

Keuken- en tafelgerei van porselein 6911 10 – 66,81

Vaatwerk, andere huishoudelĳke artikelen en toiletartikelen, van kera-
mische stoffen, andere dan porselein

6912 00 – 73,09

(1) Met uitzondering van volgens een speciale techniek vervaardigd schoeisel: schoeisel voor sportbeoefening met een cif-prĳs per paar van
9 EUR of meer, voorzien van een gegoten, niet-gespoten zool bestaande uit één of meer lagen, vervaardigd van synthetische materialen,
speciaal ontworpen om schokken als gevolg van verticale of zĳwaartse bewegingen op te vangen en met technische kenmerken zoals
luchtdichte kussentjes gevuld met gas of vloeistoffen, met mechanische bestanddelen die schokken opvangen of neutraliseren, of met
materialen zoals polymeren met een lage dichtheid.
De volgende codes zĳn ter verduidelĳking vermeld en zĳn niet bedoeld om afbreuk te doen aan de productbeschrĳving of deze te
veranderen.

Taric-codes: 6402 99 10 10
6402 99 91 10
6402 99 93 10
6402 99 96 10
6402 99 98 11

6403 91 11 10
6403 91 13 10
6403 91 16 10
6403 91 18 10

6403 91 91 10
6403 91 93 10
6403 91 96 10
6403 91 98 10

6403 99 91 10
6403 99 93 11
6403 99 96 11
6403 99 98 11.

(2) Met uitzondering van:
a) schoeisel ontworpen voor sportbeoefening, met een niet-gespoten zool, voorzien van punten, spĳkertjes, klemmen, dwarsreepjes en

dergelĳke, of uitgerust met voorzieningen voor het bevestigen daarvan.

Taric-code: 6404 11 00 20;

b) volgens een speciale techniek vervaardigd schoeisel: schoeisel voor sportbeoefening met een cif-prĳs per paar van 9 EUR of meer,
voorzien van een gegoten, niet-gespoten zool bestaande uit één of meer lagen, vervaardigd van synthetische materialen, speciaal
ontworpen om schokken als gevolg van verticale of zĳwaartse bewegingen op te vangen en met technische kenmerken zoals
luchtdichte kussentjes gevuld met gas of vloeistoffen, met mechanische bestanddelen die schokken opvangen of neutraliseren, of met
materialen zoals polymeren met een lage dichtheid.

Taric-code: 6404 11 00 10.

De Taric-codes zĳn ter verduidelĳking vermeld en zĳn niet bedoeld om afbreuk te doen aan de productbeschrĳving of deze te veranderen.
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VERORDENING (EG) Nr. 2340/2000 VAN DE COMMISSIE
van 20 oktober 2000

tot vaststelling van de wereldmarktprĳs voor niet-geëgreneerde katoen en van het voorschot op de
steun

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Griekenland, en met
name op de punten 3 en 10 van protocol nr. 4 betreffende
katoen, laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1553/95
van de Raad (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1554/95 van de Raad van 29
juni 1995 tot vaststelling van de algemene voorschriften van de
steunregeling voor katoen en tot intrekking van Verordening
(EEG) nr. 2169/81 (2), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 1419/98 (3), en met name op de artikelen 3, 4 en 5,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens artikel 3 van Verordening (EG) nr. 1554/95
wordt op gezette tĳden een wereldmarktprĳs voor niet-
geëgreneerde katoen bepaald, rekening houdende met de
historische verhouding tussen de in aanmerking
genomen wereldmarktprĳs voor geëgreneerde katoen en
de berekende prĳs voor niet-geëgreneerde katoen. Deze
historische verhouding is vastgesteld in artikel 1, lid 2,
van Verordening (EEG) nr. 1201/89 van de Commissie
van 3 mei 1989 houdende uitvoeringsbepalingen van de
steunregeling voor katoen (4), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1624/1999 (5). Als de wereld-
marktprĳs niet op die wĳze kan worden bepaald, wordt
hĳ bepaald op basis van de laatst vastgestelde prĳs.

(2) Krachtens artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1554/95
wordt de wereldmarktprĳs voor geëgreneerde katoen
bepaald voor een product met bepaalde kenmerken,
waarbĳ rekening wordt gehouden met de gunstigste,
voor de werkelĳke markttendens representatief geachte
aanbiedingen en noteringen. Om deze prĳs te bepalen,
wordt het gemiddelde berekend van de aanbiedingen en
noteringen op één of meer Europese beurzen voor in
een haven van Noord-Europa cif-geleverde producten uit
de verschillende, voor de internationale handel als meest
representatief beschouwde productielanden. Evenwel is
bepaald dat deze criteria voor het bepalen van de

wereldmarktprĳs voor geëgreneerde katoen worden
aangepast, om rekening te houden met de verschillen op
grond van de kwaliteit van het geleverde product en de
aard van de aanbiedingen en noteringen. In artikel 2 van
Verordening (EEG) nr. 1201/89 is bepaald welke aanpas-
singen kunnen plaatsvinden.

(3) Op grond van bovenbedoelde criteria moet de wereld-
marktprĳs voor niet-geëgreneerde katoen op het hier-
onder aangegeven niveau moet worden vastgesteld.

(4) In artikel 5, lid 3 bis, eerste alinea, van Verordening (EG)
nr. 1554/95 is bepaald dat het voorschot op de steun
gelĳk is aan de streefprĳs minus de wereldmarktprĳs en
een korting die berekend is volgens de formule die
wordt toegepast bĳ overschrĳding van de gegarandeerde
maximumhoeveelheid, waarbĳ evenwel wordt uitgegaan
van de geraamde productie van niet-geëgreneerde
katoen, verhoogd met 15 %. De geraamde productie
voor het verkoopseizoen 2000/2001 is vastgesteld bĳ
Verordening (EG) nr. 1842/2000 van de Commissie (6).
Toepassing van deze methode resulteert in de vaststel-
ling van het bedrag van het voorschot per lidstaat op de
hieronder aangegeven niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. De in artikel 3 van Verordening (EG) nr. 1554/95
bedoelde wereldmarktprĳs voor niet-geëgreneerde katoen
wordt vastgesteld op 38,981 EUR/100 kg.

2. Het in artikel 5, lid 3 bis, eerste alinea, van Verordening
(EG) nr. 1554/95 bedoelde voorschot op de steun wordt vast-
gesteld op:

— 41,807 EUR/100 kg voor Spanje;

— 22,779 EUR/100 kg voor Griekenland;

— 67,319 EUR/100 kg voor de overige lidstaten.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 21 oktober 2000.
(1) PB L 148 van 30.6.1995, blz. 45.
(2) PB L 148 van 30.6.1995, blz. 48.
(3) PB L 190 van 4.7.1998, blz. 4.
(4) PB L 123 van 4.5.1989, blz. 23.
(5) PB L 192 van 24.7.1999, blz. 39. (6) PB L 220 van 31.8.2000, blz. 14.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 20 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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RICHTLĲN 2000/53/EG VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD
van 18 september 2000
betreffende autowrakken

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE
UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op artikel 175, lid 1,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comité (2),

Na raadpleging van het Comité van de Regio's,

Volgens de procedure van artikel 251 van het Verdrag, en
gezien het gemeenschappelĳk ontwerp dat op 23 mei 2000
door het Bemiddelingscomité is goedgekeurd (3),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De verschillende nationale maatregelen betreffende auto-
wrakken dienen te worden geharmoniseerd om, in de
eerste plaats, aantasting van het milieu door auto-
wrakken tot een minimum te beperken, daarmee een
bĳdrage leverend tot bescherming, behoud en verbete-
ring van de milieukwaliteit en tot energiebesparing, en
om, in de tweede plaats, de goede werking van de
interne markt te waarborgen en concurrentiebeper-
kingen in de Gemeenschap te vermĳden.

(2) Er is een communautair kader nodig om te zorgen voor
samenhang tussen de nationale benaderingswĳzen voor
het bereiken van bovengenoemde doelstellingen, met
name met het oog op het ontwerpen van voertuigen
voor recycling en nuttige toepassing, de eisen inzake
inzamelings- en verwerkingsinstallaties en het bereiken
van de doelstellingen inzake hergebruik, recycling en
nuttige toepassing, rekening houdend met het subsidiari-
teitsbeginsel en met het beginsel dat de vervuiler betaalt.

(3) Autowrakken brengen in de Gemeenschap jaarlĳks
tussen de 8 en 9 miljoen ton afval voort, dat op een
juiste wĳze dient te worden beheerd.

(4) Overeenkomstig het voorzorgs- en het preventiebeginsel
en de communautaire strategie voor afvalbeheer, dient
het ontstaan van afvalstoffen zoveel mogelĳk te worden
vermeden.

(5) Voorts geldt daarbĳ als hoofdbeginsel dat afvalstoffen
dienen te worden hergebruikt en nuttig toegepast en dat
aan hergebruik en recycling de voorkeur dient te worden
gegeven.

(6) De lidstaten moeten de nodige maatregelen nemen om
ervoor te zorgen dat de ondernemingen systemen voor
het inzamelen, het verwerken en nuttig toepassen van
autowrakken opzetten.

(7) De lidstaten dienen ervoor te zorgen dat het voertuig
aan een door het bevoegd gezag erkende verwerker kan
worden afgegeven zonder kosten voor de laatste houder
en/of eigenaar vanwege het feit dat het voertuig geen of
een negatieve marktwaarde heeft. Zĳ dienen ervoor te
zorgen dat de producenten alle of een aanzienlĳk deel
van de kosten voor de uitvoering van deze maatregelen
voor hun rekening nemen. De normale werking van de
marktkrachten mag niet worden belemmerd.

(8) Deze richtlĳn dient voertuigen en autowrakken, met
inbegrip van de onderdelen en materialen ervan, alsmede
vervangings- of inbouwonderdelen, te bestrĳken, onver-
minderd de voorschriften inzake veiligheid, luchtemissies
en lawaaibestrĳding.

(9) In de onderhavige richtlĳn zĳn de termen, waar dienstig,
ontleend aan verscheidene richtlĳnen, met name
Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967
betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuurs-
rechtelĳke bepalingen inzake de indeling, de verpakking
en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (4), Richtlĳn
70/156/EEG van de Raad van 6 februari 1970 inzake de
onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de
lidstaten betreffende de goedkeuring van motorvoer-
tuigen en aanhangwagens daarvan (5), alsmede Richtlĳn
75/442/EEG van de Raad van 15 juli 1975 betreffende
afvalstoffen (6).

(10) Oldtimers, dat wil zeggen historische voertuigen, voer-
tuigen met verzamelaarswaarde of voor musea bestemde
voertuigen, mits op adequate en het milieu ontziende
wĳze gebruiksklaar of gedemonteerd opgeslagen, vallen
niet onder de omschrĳving van afval in de zin van
Richtlĳn 75/442/EEG en derhalve ook niet onder het
toepassingsgebied van deze richtlĳn.

(11) Het is belangrĳk dat vanaf de ontwerpfase van het voer-
tuig preventieve maatregelen worden toegepast, in de
vorm van beperking en beheersing van de in voertuigen
toegepaste gevaarlĳke stoffen, om te beletten dat deze in
het milieu vrĳkomen, om recycling te vergemakkelĳken
en om verwĳdering van gevaarlĳke afvalstoffen te
vermĳden. In het bĳzonder moet het gebruik van lood,

(4) PB 196 van 16.8.1967, blz. 1. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Richtlĳn 98/98/EG van de Commissie (PB L 355 van 30.12.1998,
blz. 1).

(1) PB C 337 van 7.11.1997, blz. 3 enPB C 156 van 3.6.1999, blz. 5.
(2) PB C 129 van 27.4.1998, blz. 44.
(3) Advies van het Europees Parlement van 11 februari 1999 (PB C
150 van 28.5.1999, blz. 420), gemeenschappelĳk standpunt van de
Raad van 29 juli 1999 (PB C 317 van 4.11.1999, blz. 19) en
besluit van het Europees Parlement van 3 februari 2000 (nog niet
verschenen in het Publicatieblad). Besluit van de Raad van 20 juli
2000 en besluit van het Europees Parlement van 7 september 2000.

(5) PB L 42 van 23.2.1970, blz. 1. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Richtlĳn 98/91/EG van het Europees Parlement en de Raad (PB L
11 van 16.1.1999, blz. 25).

(6) PB L 194 van 25.7.1975, blz. 39. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Beschikking 96/350/EG van de Commissie (PB L 135 van 6.6.1996,
blz. 32).
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kwik, cadmium en zeswaardig chroom worden
verboden. Deze zware metalen mogen uitsluitend
worden gebruikt voor bepaalde toepassingen die zĳn
opgenomen in een geregeld bĳ te werken lĳst. Dat zaI
ertoe bĳdragen dat bepaalde materialen en onderdelen
niet in shredderafval geraken en niet worden verbrand of
naar stortplaatsen worden gebracht.

(12) Recycling van alle plastics uit autowrakken moet voort-
durend worden verbeterd. De Commissie stelt thans een
onderzoek in naar de gevolgen van PVC voor het milieu.
Zĳ zal zonodig op basis van de resultaten van dit onder-
zoek voorstellen indienen betreffende het gebruik van
PVC, waarbĳ ook het gebruik van PVC in voertuigen aan
bod zal komen.

(13) Bĳ design en productie van nieuwe voertuigen dient met
de eisen inzake ontmantelen, hergebruik en recycling
van autowrakken en de onderdelen ervan rekening te
worden gehouden.

(14) De ontwikkeling van markten voor gerecycleerde mate-
rialen dient te worden gestimuleerd.

(15) Adequate inzamelingssystemen dienen te worden
opgezet om ervoor te zorgen dat autowrakken worden
verwĳderd zonder het milieu in gevaar te brengen.

(16) Als voorwaarde voor de uitschrĳving van autowrakken
dient een certificaat van vernietiging te worden inge-
voerd. Lidstaten die niet over een uitschrĳvingssysteem
beschikken, moeten een systeem opzetten waarbĳ aan de
bevoegde instanties mededeling wordt gedaan van een
certificaat van vernietiging zodra het afgedankte voertuig
aan een verwerker wordt overgedragen.

(17) Deze richtlĳn belet de lidstaten niet om in voorkomend
geval tĳdelĳke uitschrĳvingen van voertuigen toe te
staan.

(18) Inzamelaars en verwerkers moeten over een vergunning
beschikken of moeten, wanneer gebruik wordt gemaakt
van registratie in plaats van vergunning, aan specifieke
voorwaarden hebben voldaan.

(19) De recycleerbaarheid en de mogelĳke nuttige toepassing
van voertuigen moeten worden bevorderd.

(20) Het is belangrĳk eisen aan opslag- en verwerkingsactivi-
teiten te stellen om negatieve effecten ervan voor het
milieu te voorkomen en het ontstaan van handels- en
concurrentieverstoringen te vermĳden.

(21) Om op korte termĳn resultaten te boeken en de onder-
nemingen, consumenten en overheden het nodige
perspectief op lange termĳn te bieden, dienen door de
ondernemingen te verwezenlĳken kwantitatieve doelstel-
lingen inzake hergebruik, recycling en nuttige toepassing
te worden vastgesteld.

(22) De producenten dienen ervoor te zorgen dat voertuigen
op zodanige wĳze worden ontworpen en vervaardigd
dat de kwantitatieve doelstellingen inzake hergebruik,
recycling en nuttige toepassing kunnen worden gehaald.

De Commissie zal te dien einde het opstellen van Euro-
pese normen bevorderen en zal de andere noodzakelĳke
maatregelen nemen met het oog op de wĳziging van de
desbetreffende Europese regelgeving inzake typegoed-
keuring van voertuigen.

(23) De lidstaten dienen er zorg voor te dragen dat bĳ de
uitvoering van de bepalingen van deze richtlĳn de
concurrentie in stand wordt gehouden, met name met
betrekking tot de toegang van het midden- en kleinbe-
drĳf tot de markt van de inzameling, demonteren,
verwerking en recycling.

(24) Om het demonteren en de nuttige toepassing, inzonder-
heid het recycleren van autowrakken, te vergemakke-
lĳken, dienen voertuigfabrikanten aan erkende verwer-
kingsinstallaties alle nodige demontage-informatie ter
beschikking te stellen, met name voor gevaarlĳke
stoffen.

(25) In voorkomend geval dient de opstelling van Europese
normen te worden bevorderd. Voertuigfabrikanten en
materiaalproducenten dienen coderingsnormen voor
onderdelen en materialen te gebruiken die door de
Commissie, bĳgestaan door het terzake bevoegde
comité, worden opgesteld. De Commissie zal bĳ de
opstelling van deze normen in voorkomend geval reke-
ning houden met de werkzaamheden op dit gebied in de
relevante internationale gremia.

(26) Op communautaire schaal zĳn gegevens over auto-
wrakken nodig om op de uitvoering van de doelstel-
lingen van deze richtlĳn toe te kunnen zien.

(27) De consumenten dienen adequaat te worden geïnfor-
meerd om hun gedrag en attitudes aan te passen; de
betrokken ondernemingen moeten daartoe informatie
ter beschikking stellen.

(28) De lidstaten kunnen een aantal bepalingen uitvoeren
door middel van convenanten met de betrokken bedrĳfs-
sector, op voorwaarde dat aan een aantal voorwaarden
wordt voldaan.

(29) De Commissie dient in het kader van een comitéproce-
dure te zorgen voor de aanpassing aan de wetenschappe-
lĳke en technische vooruitgang van de voor verwer-
kingsinstallaties en voor het gebruik van gevaarlĳke
stoffen vastgestelde eisen, alsmede voor de aanneming
van minimumnormen voor het certificaat van vernieti-
ging, de formaten voor de database en de uitvoerings-
maatregelen die nodig zĳn om na te gaan of de streefcĳ-
fers worden gehaald.

(30) De maatregelen voor de uitvoering van deze richtlĳn
dienen te worden vastgesteld overeenkomstig Besluit
1999/468/EG van de Raad van 28 juni 1999 tot vast-
stelling van de voorwaarden voor de uitoefening van de
aan de Commissie verleende uitvoeringsbevoegd-
heden (1).

(31) De lidstaten kunnen de bepalingen van deze richtlĳn
vóór de daarin gestelde datum toepassen, mits de maat-
regelen met het Verdrag verenigbaar zĳn,

(1) PB L 184 van 17.7.1999, blz. 23.
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HEBBEN DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

Doelstellingen

Bĳ deze richtlĳn worden maatregelen vastgesteld die in de
eerste plaats gericht zĳn op de preventie van afvalstoffen van
voertuigen, en daarenboven op hergebruik, recycling en andere
vormen van nuttige toepassing van autowrakken en onderdelen
daarvan, teneinde de hoeveelheid te verwĳderen afval te
verminderen, alsmede op verbetering van de milieuprestatie
van alle ondernemingen die betrokken zĳn bĳ de levenscyclus
van voertuigen, in het bĳzonder die welke rechtstreeks
betrokken zĳn bĳ de verwerking van autowrakken.

Artikel 2

Definities

In deze richtlĳn wordt verstaan onder:

1. „voertuig”: voertuigen die onder de in bĳlage II A van
Richtlĳn 70/156/EEG omschreven categorie M1 of N1
vallen, alsmede driewielige motorvoertuigen als
omschreven in Richtlĳn 92/61/EEG, met uitzondering van
driewielers;

2. „autowrak”: voertuig dat een afvalstof in de zin van artikel
1, onder a), van Richtlĳn 75/442/EEG is;

3. „producent”: de voertuigfabrikant of de beroepsimporteur
van een voertuig in een lidstaat;

4. „preventie”: maatregelen ter vermindering van de hoeveel-
heid en de schadelĳkheid voor het milieu van autowrakken
en de daarin aanwezige materialen en stoffen;

5. „verwerking”: activiteiten na de afgifte van een autowrak
aan een inrichting voor de verwĳdering van gevaarlĳke
afvalstoffen, demontage, versnĳding, shredding, nuttige
toepassing of voorbewerking voor de verwĳdering van
shredderafval, en elke andere handeling voor de nuttige
toepassing en/of verwĳdering van autowrakken en onder-
delen daarvan;

6. „hergebruik”: handelingen waarbĳ onderdelen van auto-
wrakken opnieuw worden gebruikt voor hetzelfde doel als
waarvoor zĳ werden ontworpen;

7. „recycling”: het voor het oorspronkelĳke doel of voor
andere doeleinden in een productieproces opwerken van
afvalmaterialen, met uitzondering van terugwinning van
energie. Terugwinning van energie is het gebruik van
brandbaar afval om energie op te wekken door directe
verbranding met of zonder andere afvalstoffen, maar met
terugwinning van de warmte;

8. „nuttige toepassing”: de in bĳlage II B bĳ Richtlĳn 75/
442/EEG bedoelde toepasselĳke handelingen;

9. „verwĳdering”: de in bĳlage II A bĳ Richtlĳn 75/442/EEG
bedoelde toepasselĳke handelingen;

10. „ondernemingen”: bedrĳven waar voertuigen, met inbegrip
van de daarin aanwezige onderdelen en materialen,
worden geproduceerd, gedistribueerd, ingezameld, verze-

kerd, gedemonteerd, in een shredder verwerkt, nuttig
toegepast, gerecycleerd of anderszins verwerkt;

11. „gevaarlĳke stof”: stof die overeenkomstig Richtlĳn 67/
548/EEG als gevaarlĳk wordt aangemerkt;

12. „shredder”: toestel dat voor het stuktrekken of versnĳden
van autowrakken wordt gebruikt, ook om direct herbruik-
baar schroot te verkrĳgen;

13. „demontage-informatie” : alle informatie die voor een doel-
matige en milieuvriendelĳke verwerking van een autowrak
noodzakelĳk is. Zĳ wordt door voertuigfabrikanten en
onderdelenproducenten beschikbaar gesteld aan officieel
erkende verwerkingsinrichtingen in de vorm van hand-
boeken of in elektronische vorm (bv. CD-rom, on-linedien-
sten).

Artikel 3

Werkingssfeer

1. Deze richtlĳn bestrĳkt voertuigen en autowrakken, met
inbegrip van de daarin verwerkte onderdelen en materialen. Dit
geldt — onverminderd artikel 5, lid 4, derde alinea — ongeacht
hoe het voertuig tĳdens het gebruik werd onderhouden of
gerepareerd en ongeacht of het werd uitgerust met door de
producent geleverde onderdelen dan wel met andere onder-
delen die als vervangings- of inbouwonderdeel in overeenstem-
ming met de relevante Gemeenschaps- of interne bepalingen
werden aangebracht.

2. Deze richtlĳn geldt onverminderd de bestaande Gemeen-
schapswetgeving en de toepasselĳke nationale wetgeving, met
name op het gebied van veiligheidsnormen, luchtemissies en
lawaaibestrĳding, alsmede bodem- en waterbescherming.

3. Indien een producent alleen voertuigen fabriceert of
importeert die op grond van artikel 8, lid 2, onder a), van
Richtlĳn 70/156/EEG, vrĳgesteld zĳn van die richtlĳn, kan de
betrokken lidstaat die producent en zĳn voertuigen vrĳstellen
van artikel 7, lid 4, alsmede van de artikelen 8 en 9 van de
onderhavige richtlĳn.

4. Voertuigen voor bĳzondere doeleinden in de zin van
artikel 4, lid 1, onder a), tweede streepje van Richtlĳn 70/
156/EEG, vallen niet onder artikel 7 van deze richtlĳn.

5. Op driewielige motorvoertuigen zĳn alleen artikel 5,
leden 1 en 2, en artikel 6 van deze richtlĳn van toepassing.

Artikel 4

Preventie

1. Om de preventie van afval te bevorderen, moedigen de
lidstaten met name aan dat:

a) fabrikanten van voertuigen, in samenwerking met materiaal-
en apparatuurfabrikanten, het gebruik van gevaarlĳke
stoffen in voertuigen beperken en voorzover mogelĳk reeds
in de ontwerpfase verminderen, teneinde het vrĳkomen
ervan in het milieu te voorkomen, recycling te vergemakke-
lĳken en de verwĳdering van gevaarlĳke afvalstoffen te
vermĳden;
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b) demontage, hergebruik en nuttige toepassing, en met name
recycling, van autowrakken en van daarin verwerkte onder-
delen en materialen, bĳ het ontwerp en de productie van
nieuwe voertuigen volledig worden ingecalculeerd en verge-
makkelĳkt;

c) de fabrikanten van voertuigen, in samenwerking met mate-
riaal- en apparatuurfabrikanten, steeds meer gerecycleerd
materiaal in voertuigen en in andere producten gaan
gebruiken, om de markten voor gerecycleerde materialen te
ontwikkelen.

2. a) De lidstaten zien erop toe dat materialen en onderdelen
van voertuigen die na 1 juli 2003 in de handel worden
gebracht, geen lood, kwik, cadmium of zeswaardig
chroom bevatten, behoudens in de gevallen genoemd in
bĳlage II, onder de aldaar vermelde voorwaarden.

b) De Commissie draagt er zorg voor dat bĳlage II volgens
de procedure van artikel 11 geregeld wordt aangepast
aan de technische en wetenschappelĳke vooruitgang, met
het oog op
i) in voorkomend geval, de vaststelling van maximum-
concentratiewaarden waaronder de onder a) bedoelde
stoffen in specifieke materialen en onderdelen van
voertuigen worden getolereerd;

ii) de vrĳstelling van bepaalde materialen en onderdelen
van voertuigen van de toepassing van punt a), indien
het gebruik van genoemde stoffen onvermĳdelĳk is;

iii) het schrappen van de materialen en onderdelen uit
bĳlage II, indien het gebruik van genoemde stoffen
kan worden vermeden;

iv) de aanwĳzing krachtens de punten i) en ii) van mate-
rialen en onderdelen die vóór verdere verwerking in
aanmerking komen voor selectieve demontage; zĳ
worden daartoe gemerkt of op een andere passende
wĳze herkenbaar gemaakt;

c) Uiterlĳk op 21 oktober 2001 wĳzigt de Commissie
bĳlage II voor de eerste keer. In geen geval kunnen een
of meer van de in de bĳlage vervatte uitzonderingen
daaruit worden geschrapt voor 1 januari 2003.

Artikel 5

Inzameling

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen:
— dat de ondernemingen systemen opzetten voor het inza-

melen van alle autowrakken en, voorzover dat technisch
haalbaar is, van afval van gebruikte onderdelen die bĳ
reparaties van passagiersvoertuigen werden weggenomen,

— dat op hun grondgebied voldoende inzamelterreinen
beschikbaar zĳn.

2. De lidstaten nemen tevens de nodige maatregelen om
ervoor te zorgen dat alle autowrakken aan door het bevoegd
gezag erkende verwerkers worden overgedragen.

3. De lidstaten zetten een systeem op waarbĳ het voor-
leggen van een certificaat van vernietiging een voorwaarde voor
de uitschrĳving van het afgedankte voertuig is. Dit bewĳs
wordt aan de houder en/of eigenaar verstrekt, wanneer het
afgedankte voertuig aan een verwerker wordt afgegeven.

Verwerkers met een vergunning overeenkomstig artikel 6
mogen een certificaat van vernietiging verstrekken. De lidstaten
kunnen toestaan dat producenten, handelaren en inzamelaars
namens een door het bevoegd gezag erkende verwerker
bewĳzen van afgifte verstrekken, op voorwaarde dat zĳ garan-
deren dat het afgedankte voertuig aan een door het bevoegd
gezag erkende verwerker wordt overgedragen en dat zĳ bĳ de
overheid geregistreerd zĳn.

Het verstrekken van een certificaat van vernietiging door
verwerkers, dan wel door handelaren of inzamelaars die voor
rekening van een door het bevoegd gezag erkende verwerker
optreden, geeft deze partĳen geen recht op financiële vergoe-
ding, behoudens in gevallen waarin zulks uitdrukkelĳk door de
lidstaten geregeld is.

Lidstaten die op de datum van inwerkingtreding van deze
richtlĳn niet over een uitschrĳvingssysteem beschikken, zetten
een systeem op waarbĳ aan de bevoegde instanties mededeling
wordt gedaan van het certificaat van vernietiging zodra het
afgedankte voertuig aan een verwerker wordt overgedragen en
houden zich verder aan de bepalingen van dit lid. De lidstaten
die gebruikmaken van deze alinea stellen de Commissie in
kennis van de redenen voor hun besluit.

4. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat het voertuig overeenkomstig lid 3 aan een door het
bevoegd gezag erkende verwerker wordt overgedragen zonder
kosten voor de laatste houder en/of eigenaar vanwege het feit
dat het voertuig geen of een negatieve marktwaarde heeft.

De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat de producenten alle of een aanzienlĳk deel van de
kosten voor de uitvoering van dit voorschrift voor hun reke-
ning nemen en/of autowrakken terugnemen onder dezelfde
voorwaarden als bepaald in de eerste alinea.

De lidstaten kunnen voorschrĳven dat de overdracht van auto-
wrakken niet geheel kosteloos is, indien het betrokken voertuig
niet voorzien is van de essentiële voertuigonderdelen, met
name motor en carrosserie, dan wel afval bevat dat aan het
afgedankte voertuig is toegevoegd.

De Commissie controleert op gezette tĳden de uitvoering van
het bepaalde in de eerste alinea zodat er geen distorsies van de
markt ontstaan, en stelt zo nodig een wĳziging van deze bepa-
ling aan het Europees Parlement en de Raad voor.

5. De lidstaten nemen de nodige maatregelen opdat de
bevoegde instanties de in andere lidstaten overeenkomstig lid 3
afgegeven bewĳzen van afgifte erkennen en aanvaarden.
Daartoe stelt de Commissie uiterlĳk 21 oktober 2001
minimumeisen voor het certificaat van vernietiging op.

Artikel 6

Verwerking

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen opdat alle
autowrakken (zelfs tĳdelĳk) worden opgeslagen en verwerkt
overeenkomstig de in artikel 4 van Richtlĳn 75/442/EEG
vervatte algemene eisen en de technische minimumeisen van
bĳlage I bĳ deze richtlĳn, onverminderd nationale gezondheids-
en milieuvoorschriften.
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2. De lidstaten nemen de nodige maatregelen opdat inrich-
tingen of bedrĳven waar verwerkingshandelingen worden
verricht, een vergunning ontvangen van of geregistreerd
worden bĳ de bevoegde instanties overeenkomstig de artikelen
9, 10 en 11 van Richtlĳn 75/442/EEG.

De in artikel 11, lid 1, onder b), van Richtlĳn 75/442/EEG
bedoelde afwĳking van het vergunningsvereiste kan van toepas-
sing zĳn op handelingen voor nuttige toepassing welke betrek-
king hebben op afval van autowrakken die overeenkomstig
bĳlage I, punt 3, zĳn verwerkt, mits de bevoegde instanties
vóór de registratie een inspectie uitvoeren. Die inspectie omvat
verificatie van:

a) type en hoeveelheid van het te verwerken afval,

b) de algemene technische voorschriften die in acht moeten
worden genomen,

c) de te treffen voorzorgsmaatregelen,

met het oog op het bereiken van de doelstellingen van artikel 4
van Richtlĳn 75/442/EEG. Deze inspectie vindt één keer per
jaar plaats. Lidstaten die gebruikmaken van de afwĳking zenden
de resultaten toe aan de Commissie.

3. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat inrichtingen of bedrĳven waar verwerkingshande-
lingen worden verricht, ten minste voldoen aan de volgende
verplichtingen overeenkomstig bĳlage I:

a) autowrakken worden vóór verdere verwerking selectief
gedemonteerd, of er worden andere gelĳkwaardige rege-
lingen getroffen, om negatieve milieueffecten te beperken.
Overeenkomstig artikel 4, lid 2, gemerkte of anderszins
herkenbaar gemaakte onderdelen of materialen worden
selectief gedemonteerd vóór verdere verwerking;

b) gevaarlĳke materialen en onderdelen worden weggenomen
en selectief gescheiden, zodat het resterende shredderafval
van autowrakken niet wordt verontreinigd;

c) het selectief demonteren en opslaan dient zodanig te
geschieden dat hergebruik en terugwinning, en met name
recycling van de voertuigonderdelen mogelĳk is.

Verwerkingshandelingen voor de verwĳdering van gevaarlĳke
afvalstoffen uit autowrakken als vermeld in bĳlage I, punt 3,
worden zo spoedig mogelĳk uitgevoerd.

4. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat aan de in lid 2 bedoelde vergunning of registratie
alle voorwaarden zĳn verbonden die nodig zĳn om aan de
eisen van de leden 1, 2 en 3 te voldoen.

5. De lidstaten kunnen inrichtingen of bedrĳven waar
verwerkingshandelingen worden verricht, aanmoedigen gecerti-
ficeerde milieubeheersystemen in te voeren.

Artikel 7

Hergebruik en nuttige toepassing

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om aan te
moedigen dat hergebruikbare onderdelen worden hergebruikt,
niet hergebruikbare onderdelen nuttig worden toegepast en dat,
voorzover milieuhygiënisch verantwoord, de voorkeur wordt
gegeven aan recycling, onverminderd de voorschriften betref-

fende de veiligheid van voertuigen en milieuvoorschriften zoals
luchtemissies en beheersing van geluidhinder.

2. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat de ondernemingen de volgende streefcĳfers halen:

a) uiterlĳk op 1 januari 2006 moet hergebruik en nuttige
toepassing voor alle autowrakken ten minste 85 % bedragen
van het gemiddelde voertuiggewicht op jaarbasis. Op die
datum moet hergebruik en recyclage ten minste 80 %
bedragen van het gemiddelde voertuiggewicht op jaarbasis.

Voor voertuigen die vóór 1980 zĳn geproduceerd, mogen
de lidstaten lagere streefcĳfers vaststellen die evenwel voor
hergebruik en nuttige toepassing niet lager dan 75 % en
voor hergebruik en recycling niet lager dan 70 % mogen
zĳn. Lidstaten die van deze bepaling gebruikmaken, stellen
de Commissie en de andere lidstaten in kennis van hun
redenen voor dit besluit;

b) uiterlĳk op 1 januari 2015 moet hergebruik en nuttige
toepassing voor alle autowrakken ten minste 95 % bedragen
van het gemiddelde voertuiggewicht op jaarbasis. Op die
datum moet hergebruik en recyclage ten minste 85 %
bedragen van het gemiddelde voertuiggewicht op jaarbasis.

Uiterlĳk op 31 december 2005 bezien het Europees Parlement
en de Raad de onder b) vermelde streefcĳfers opnieuw, op basis
van een van een voorstel vergezeld verslag van de Commissie.
In haar verslag houdt de Commissie rekening met de ontwikke-
ling van de materialensamenstelling van de voertuigen, alsook
met alle andere milieuaspecten die met voertuigen verband
houden.

De Commissie stelt volgens de procedure van artikel 11 vast op
welke wĳze zal worden nagegaan of door de lidstaten aan de
doelstellingen van dit lid wordt voldaan. Daarbĳ houdt de
Commissie rekening met alle relevante factoren, onder meer de
beschikbaarheid van gegevens en de kwestie van de in- en
uitvoer van autowrakken. De Commissie neemt deze maatregel
uiterlĳk op 21 oktober 2002.

3. Op voorstel van de Commissie stellen het Europees Parle-
ment en de Raad de streefcĳfers vast voor hergebruik en
nuttige toepassing en voor hergebruik en recyclage die na 2015
moeten worden gehaald.

4. Ter voorbereiding van de wĳziging van Richtlĳn 70/
156/EEG bevordert de Commissie de opstelling van Europese
normen inzake de mogelĳkheid tot demontage, nuttige toepas-
sing en recycling van voertuigen. Wanneer die normen goedge-
keurd zĳn, maar in geen geval later dan einde 2001, gaan het
Europees Parlement en de Raad, op voorstel van de Commissie,
over tot wĳziging van Richtlĳn 70/156/EEG, zodat de overeen-
komstig die richtlĳn goedgekeurde voertuigen die drie jaar na
de wĳziging van Richtlĳn 70/156/EEG op de markt worden
gebracht, voor minimum 85 % van hun gewicht herbruikbaar
en/of recycleerbaar en voor minimum 95 % van hun gewicht
herbruikbaar en/of nuttig toepasbaar zĳn.

5. In haar voorstel tot wĳziging van Richtlĳn 70/156/EEG
inzake de mogelĳkheid tot demontage, nuttige toepassing en
recycling van voertuigen, houdt de Commissie op passende
wĳze rekening met de noodzaak ervoor te zorgen dat het
hergebruik van onderdelen geen veiligheids- of milieurisico's
met zich meebrengt.
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Artikel 8

Coderingsnormen/demontage-informatie

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat de producenten, in samenwerking met de materiaal-
en apparatuurfabrikanten, gemeenschappelĳke onderdeel- en
materiaalcoderingsnormen gebruiken, zodat met name onder-
delen en materialen die zich voor hergebruik en nuttige toepas-
sing lenen gemakkelĳker kunnen worden herkend.

2. Uiterlĳk op 21 oktober 2001 stelt de Commissie volgens
de procedure van artikel 11 de in lid 1 bedoelde normen vast.
Daarbĳ houdt de Commissie rekening met het werk dat op dit
gebied wordt verricht in de bevoegde internationale fora en
draagt zĳ daaraan op passende wĳze bĳ.

3. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat de producenten voor elk nieuw voertuigtype binnen
zes maanden nadat het in de handel is gebracht, demontage-
informatie verstrekken. In die informatie worden de verschil-
lende voertuigonderdelen en -materialen en de plaats van alle
gevaarlĳke stoffen in de voertuigen aangegeven, voorzover de
verwerkers die gegevens nodig hebben om aan deze richtlĳn te
voldoen, in het bĳzonder met het oog op het bereiken van de
in artikel 7 bedoelde doelstellingen.

4. Onverminderd de vertrouwelĳkheid van commerciële en
industriële gegevens nemen de lidstaten de nodige maatregelen
om ervoor te zorgen dat fabrikanten van voertuigonderdelen
aan erkende verwerkingsinrichtingen, voorzover deze daarom
hebben verzocht, adequate informatie verstrekken omtrent
demontage, opslag en het testen van onderdelen die opnieuw
kunnen worden gebruikt.

Artikel 9

Informatie en rapportage

1. Om de drie jaar doen de lidstaten de Commissie een
verslag over de uitvoering van deze richtlĳn toekomen. Dit
verslag wordt opgesteld aan de hand van een vragenlĳst of een
schema, opgesteld door de Commissie volgens de procedure
van artikel 6 van Richtlĳn 91/692/EEG (1), met het oog op de
vorming van gegevensbanken over autowrakken en de verwer-
king daarvan. Het verslag bevat relevante informatie over even-
tuele structurele veranderingen in de sector voertuighandel en
in de sector van de inzamelings-, sloop-, shredder-, terugwin-
nings- en recyclingsondernemingen die leiden tot concurrentie-
verstoring tussen of in de lidstaten. Zes maanden vóór de
aanvang van de verslagperiode wordt de vragenlĳst of het
schema aan de lidstaten toegezonden. Het verslag wordt aan de
Commissie voorgelegd binnen negen maanden na de periode
van drie jaar waarop het betrekking heeft.

Het eerste verslag bestrĳkt de periode van drie jaar die begint
op 21 april 2002.

Binnen negen maanden na ontvangst van de verslagen van de
lidstaten publiceert de Commissie een op de bovenbedoelde
informatie gebaseerd verslag over de uitvoering van de richtlĳn
in de Gemeenschap.

2. De lidstaten eisen in ieder geval van de betrokken onder-
nemingen dat zĳ informatie bekendmaken over:
— de wĳze waarop bĳ het ontwerp van voertuigen en voer-

tuigonderdelen naar de mogelĳkheid tot nuttige toepassing
en recycling wordt gestreefd;

— de wĳze waarop autowrakken milieuhygiënisch verant-
woord worden verwerkt, waarbĳ met name informatie over
de verwĳdering van alle vloeistoffen en over de demontage
dient te worden verschaft;

— de ontwikkeling en optimalisering van methoden voor
hergebruik, recycling en nuttige toepassing van auto-
wrakken en onderdelen ervan;

— de vooruitgang op het gebied van nuttige toepassing en
recycling ter vermindering van het te verwĳderen afval en
ter verhoging van de percentages van nuttige toepassing en
recycling.

De producent moet deze informatie ter beschikking stellen van
potentiële kopers van voertuigen. De informatie moet worden
opgenomen in het reclamemateriaal dat bĳ de verkoop van het
nieuwe voertuig wordt gebruikt.

Artikel 10

Uitvoering

1. De lidstaten doen de nodige wettelĳke en bestuursrechte-
lĳke bepalingen in werking treden om op 21 april 2002 aan
deze richtlĳn te voldoen. Zĳ stellen de Commissie daarvan
onverwĳld in kennis.

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die
bepalingen naar deze richtlĳn verwezen of wordt hiernaar
verwezen bĳ de officiële bekendmaking van die bepalingen. De
regels voor deze verwĳzing worden vastgesteld door de
lidstaten.

2. De lidstaten stellen de Commissie in kennis van alle
wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalingen die zĳ op het onder
deze richtlĳn vallende gebied vaststellen.

3. Mits het met de richtlĳn beoogde resultaat wordt bereikt,
kunnen de lidstaten de bepalingen van artikel 4, lid 1, artikel 5,
lid 1, artikel 7, lid 1, artikel 8, leden 1 en 3, en artikel 9, lid 2,
omzetten, en de wĳze van toepassing van artikel 5, lid 4,
preciseren door middel van convenanten tussen de bevoegde
autoriteiten en de betrokken bedrĳfssectoren. Die convenanten
moeten voldoen aan de volgende voorschriften:

a) de convenanten zĳn afdwingbaar;

b) de convenanten bevatten doelstellingen en termĳnen daar-
voor;

c) de convenanten worden bekendgemaakt in het staatsblad of
een voor het publiek even toegankelĳk officieel stuk, en
worden toegezonden aan de Commissie;

d) de met een convenant bereikte resultaten worden onder de
in dat convenant opgenomen voorwaarden geregeld gecon-
troleerd, aan de bevoegde autoriteiten en de Commissie
gemeld en ter beschikking van het publiek gesteld;

e) de bevoegde instanties dragen er zorg voor dat nagegaan
wordt welke vooruitgang met de convenanten geboekt
wordt;(1) PB L 377 van 31.12.1991, blz. 48.
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f) ingeval een convenant niet wordt nageleefd, moeten de
lidstaten de betrokken bepalingen van de richtlĳn door
middel van wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregelen
uitvoeren.

Artikel 11

Comitéprocedure

1. De Commissie wordt bĳgestaan door het bĳ artikel 18
van Richtlĳn 75/442/EEG ingestelde comité, hierna „het
comité” genoemd.

2. In de gevallen waarin naar dit artikel wordt verwezen,
zĳn de artikelen 5 en 7 van Besluit 1999/468/EG van toepas-
sing, met inachtneming van de bepalingen van artikel 8 van dat
besluit.

De in artikel 5, lid 6, van Besluit 1999/468/EG bedoelde
termĳn wordt bepaald op 3 maanden.

3. Het comité stelt zĳn reglement van orde vast.

4. De Commissie stelt overeenkomstig de procedure van dit
artikel het volgende vast:

a) de in artikel 5, lid 5, bedoelde minimumeisen voor het
certificaat van vernietiging;

b) de in artikel 7, lid 2, derde alinea, bedoelde werkwĳze;

c) de formaten voor het in artikel 9 bedoelde gegevensbank-
systeem;

d) de wĳzigingen die nodig zĳn om de bĳlagen bĳ deze
richtlĳn aan te passen aan de wetenschappelĳke en techni-
sche vooruitgang.

Artikel 12

Inwerkingtreding

1. Deze richtlĳn treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen.

2. Artikel 5, lid 4, is van toepassing
— vanaf 1 juli 2002 voor voertuigen die met ingang van deze

datum in de handel worden gebracht;
— vanaf 1 januari 2007 voor voertuigen die vóór de achter

het eerste streepje genoemde datum in de handel zullen zĳn
gebracht.

3. De lidstaten kunnen artikel 5, lid 4, vóór de in lid 2
vermelde data toepassen.

Artikel 13

Adressaten

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 18 september 2000.

Voor het Europees Parlement

De voorzitster

N. FONTAINE

Voor de Raad

De voorzitter

H. VÉDRINE
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BĲLAGE I

Technische minimumeisen voor verwerking overeenkomstig artikel 6, leden 1 en 3

1. Terreinen voor opslag (ook tussenopslag) van autowrakken vóór verwerking:

— met opvangvoorzieningen voor weglekkende vloeistoffen, bezinktanks en olie/slibafscheiders;
— waterzuiveringsapparatuur, ook voor regenwater, die voldoet aan de gezondheids- en milieuvoorschriften.

2. Terreinen voor verwerking:

— opvangvoorzieningen voor vloeistoffen, bezinktanks en olie/slibafscheiders;
— adequate opslagplaats voor gedemonteerde onderdelen, inclusief ondoorlatende opslagplaats voor door olie veront-

reinigde onderdelen;
— adequate containers voor de opslag van accu's (met neutralisering van elektrolyten ter plaatse of elders), filters en

PCB/PCT-houdende condensatoren;
— adequate opslagtanks voor de gescheiden opslag van vloeistoffen van autowrakken: brandstof, motorolie, versnel-

lingsbakolie, transmissieolie, hydraulische olie, koelvloeistoffen, antivriesmiddel, remvloeistoffen, accuzuren, aircon-
ditioningvloeistoffen en andere vloeistoffen van autowrakken;

— waterzuiveringsapparatuur, ook voor regenwater, die voldoet aan de gezondheids- en milieuvoorschriften;
— adequate opslag van gebruikte banden waaronder tevens begrepen het voorkomen van brandrisico's van buitenspo-

rige voorraadvorming.

3. Verwerkingshandelingen voor de verwĳdering van gevaarlĳke afvalstoffen uit autowrakken:

— verwĳdering van accu's en LPG-tanks;
— verwĳdering of onschadelĳk maken van mogelĳk ontplofbare onderdelen (bĳvoorbeeld airbags);
— verwĳdering en gescheiden inzameling en opslag van brandstof, motorolie, transmissieolie, versnellingsbakolie,

hydraulische olie, koelvloeistoffen, antivriesmiddel, remvloeistoffen, airconditioningvloeistoffen en alle andere
vloeistoffen in het afgedankte voertuig, tenzĳ zĳ nodig zĳn voor het hergebruik van de betrokken onderdelen;

— verwĳdering, voorzover uitvoerbaar, van alle onderdelen waarvan is vastgesteld dat zĳ kwik bevatten.

4. Verwerkingshandelingen ter bevordering van recycling:

— verwĳdering van katalysatoren;
— verwĳdering van metalen onderdelen die koper, aluminium en magnesium bevatten, indien deze metalen in de

shredder niet worden gescheiden;
— verwĳdering van banden en grote kunststofonderdelen (bumpers, instrumentenbord, vloeistoftanks, enz.) indien

deze materialen bĳ de shredding niet zodanig worden gescheiden dat ze ook inderdaad als materialen gerecycleerd
kunnen worden;

— verwĳdering van glas.

5. De opslaghandelingen worden zodanig verricht dat schade aan onderdelen die vloeistoffen bevatten of aan onderdelen
voor nuttige toepassing en reserveonderdelen voorkomen wordt.
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Materialen en onderdelen
Te merken of herkenbaar te maken
overeenkomstig artikel 4, lid 2,

onder b, sub iv)

BĲLAGE II

Van de toepassing van artikel 4, lid 2, onder a), vrĳgestelde materialen en onderdelen

Lood als legeringselement

1. Staal (inclusief verzinkt staal) dat niet meer dan 0,35 gewichtspercenten lood
bevat

2. Aluminium dat niet meer dan 0,4 gewichtspercenten lood bevat

3. Aluminium in wielvelgen, motoronderdelen en raamhendels, dat niet meer dan 4
gewichtspercenten lood bevat

X

4. Koperlegering die niet meer dan 4 gewichtspercenten lood bevat

5. Loden/bronzen lagerschalen en -zuigers

Lood en loodverbindingen in onderdelen

6. Accu's X

7. Binnencoating van brandstoftanks X

8. Trillingsdempers X

9. Vulkaniseermiddel voor hogedruk- of brandstofslangen

10. Stabilisator in beschermende verf

11. Soldeersel in elektronische printplaten en andere toepassingen

Zeswaardig chroom

12. Corrosiewerende beschermlaag op talrĳke belangrĳke voertuigonderdelen (ten
hoogste 2 gram per voertuig)

Kwik

13. Lampen en verlichtingsapparatuur X

In de procedure, bedoeld in artikel 4, lid 2, onder b), evalueert de Commissie met voorrang de volgende toepassingen:

— lood als legeringselement in aluminium in wielvelgen, motoronderdelen en raamhendels,
— lood in accu's,
— lood in balansgewichten,
— elektrische onderdelen die lood in een glascomposiet of een composiet met keramische matrix bevatten,
— cadmium in accu's voor elektrische voertuigen,

teneinde zo snel mogelĳk vast te stellen of deze bĳlage II dienovereenkomstig moeten worden gewĳzigd.Met betrekking
tot cadmium in accu's voor elektrische voertuigen houdt de Commissie in de in artikel 4, lid 2, onder b), bedoelde
procedure en in het kader van een algemene milieubeoordeling rekening met de beschikbaarheid van vervangende stoffen
en het feit dat er elektrische voertuigen ter beschikking moeten blĳven staan.
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Verklaringen van de Commissie

Ad artikel 5, lid 1, eerste streepje

De Commissie bevestigt dat artikel 5, lid 1, eerste streepje, de lidstaten de mogelĳkheid biedt om voor
afgedankte gebruikte onderdelen de bestaande inzamelingssystemen te gebruiken en de lidstaten niet
verplicht tot het opzetten van afzonderlĳke inzamelingssystemen die specifieke financiering vereisen (voor
afgedankte, gebruikte onderdelen).

Ad artikel 5, lid 3, eerste alinea

De Commissie is van mening dat de verwĳzing naar registratie in artikel 5, lid 3, eerste alinea, zo moet
worden geïnterpreteerd dat de lidstaten zelf kunnen bepalen of de producenten, handelaren en inzamelaars
overeenkomstig de kaderrichtlĳn betreffende afvalstoffen worden geregistreerd, dan wel of zĳ in een nieuw,
speciaal daartoe opgezet register moeten worden opgenomen.

Ad artikel 7, lid 1

De Commissie verklaart dat artikel 7, lid 1, niet voorziet in enige bĳkomende eis, maatregel of criterium op
het stuk van de technische controles.
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RICHTLĲN 2000/65/EG VAN DE RAAD
van 17 oktober 2000

tot wĳziging van Richtlĳn 77/388/EEG met betrekking tot de bepaling van degene die tot voldoe-
ning van de belasting over de toegevoegde waarde gehouden is

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, en met name op artikel 93,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Europees Parlement (2),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comité (3),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De huidige regels die zĳn vastgelegd in artikel 21 van de
Zesde Richtlĳn 77/388/EEG van de Raad van 17 mei
1977 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen
der lidstaten inzake omzetbelasting - Gemeenschappelĳk
stelsel van belasting over de toegevoegde waarde:
uniforme grondslag (4), inzake de bepaling van de tot
voldoening van de belasting gehouden persoon, leveren
ernstige problemen op voor handelaren, met name de
kleinere.

(2) Richtlĳn 76/308/EEG van de Raad van 15 maart 1976
betreffende de wederzĳdse bĳstand inzake de invorde-
ring van schuldvorderingen die voortvloeien uit verrich-
tingen die deel uitmaken van het financieringsstelsel van
het Europees Oriëntatie- en Garantiefonds voor de Land-
bouw, alsmede van landbouwheffingen en douane-
rechten (5), Richtlĳn 77/799/EEG van de Raad van 19
december 1977 betreffende de wederzĳdse bĳstand van
de bevoegde autoriteiten van de lidstaten op het gebied
van de directe belastingen (6), en Verordening (EEG) nr.
218/92 van de Raad van 27 januari 1992 betreffende de
administratieve samenwerking op het gebied van de
indirecte belastingen (BTW) (7), voorzien in een regeling
voor de wederzĳdse bĳstand tussen de lidstaten inzake
de juiste vaststelling van de BTW en de invordering
ervan.

(3) In het verslag van de Commissie over de tweede fase van
het SLIM-initiatief (eenvoudiger regelgeving voor de
interne markt) wordt aanbevolen de mogelĳkheden en
de middelen te bestuderen om het in artikel 21 van
Richtlĳn 77/388/EEG voorziene stelsel van fiscale verte-
genwoordiging te hervormen.

(4) De enige wĳziging die daadwerkelĳk een aanzienlĳke
vereenvoudiging kan betekenen voor het gemeenschap-
pelĳke BTW-stelsel in het algemeen, en de bepaling van
de tot voldoening van de belasting gehouden persoon in
het bĳzonder, bestaat erin dat de lidstaten de keuzemo-

gelĳkheid wordt ontnomen de aanwĳzing van een fiscaal
vertegenwoordiger verplicht te stellen.

(5) De aanwĳzing van een fiscaal vertegenwoordiger kan
voortaan voor niet in het binnenland gevestigde belas-
tingplichtigen slechts facultatief zĳn.

(6) Op grond van artikel 22 van Richtlĳn 77/388/EEG
kunnen de lidstaten aan niet in het binnenland geves-
tigde belastingplichtigen rechtstreeks dezelfde verplich-
tingen opleggen als aan wel in het binnenland gevestigde
belastingplichtigen, waaronder de verplichtingen die op
grond van artikel 22, lid 8, kunnen worden opgelegd.

(7) Ten slotte kunnen niet in het binnenland gevestigde
belastingplichtigen die onderdaan zĳn van landen
waarmee geen enkel rechtsinstrument is overeenge-
komen waarbĳ wederzĳdse bĳstand wordt geregeld zoals
deze binnen de Gemeenschap is voorzien, nog steeds
door de lidstaten worden verplicht een fiscaal vertegen-
woordiger aan te wĳzen die in hun plaats tot voldoening
van de belasting is gehouden, of een gemachtigde.

(8) De lidstaten kunnen nog steeds vrĳelĳk bepalen wie tot
voldoening van de belasting bĳ invoer gehouden is.

(9) De lidstaten kunnen nog steeds bepalen dat een ander
dan de tot voldoening van de belasting gehouden
persoon hoofdelĳk verplicht is de belasting te voldoen.

(10) Het is wenselĳk artikel 10 van Richtlĳn 77/388/EEG te
verduidelĳken ter voorkoming van bepaalde gevallen van
belastingontwĳking bĳ doorlopende verrichtingen die
geen aanleiding geven tot van tevoren vastgestelde,
opeenvolgende afrekeningen of betalingen.

(11) Richtlĳn 77/388/EEG moet bĳgevolg worden gewĳzigd,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

Richtlĳn 77/388/EEG wordt als volgt gewĳzigd:

1. in artikel 10, lid 2, eerste alinea, wordt na de tweede zin de
volgende zin ingevoegd:

„De lidstaten kunnen bepalen dat in bepaalde gevallen door-
lopende leveringen van goederen en verrichtingen van dien-
sten die gedurende een zekere periode plaatsvinden, worden
geacht ten minste eenmaal per jaar te zĳn voltooid.”;

2. in artikel 28 septies, lid 1 (waarin artikel 17, lid 2, 3 en 4
van dezelfde richtlĳn wordt gewĳzigd), en in artikel 17, lid
4, onder a), wordt „artikel 21, punt 1, onder a)” vervangen
door „artikel 21, lid 1, onder a) en c)”;

(1) PB C 409 van 30.12.1998, blz. 10.
(2) PB C 219 van 30.7.1999, blz. 91.
(3) PB C 116 van 28.4.1999, blz. 14.
(4) PB L 145 van 13.6.1977, blz. 1. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ

Richtlĳn 2000/17/EG (PB L 84 van 5.4.2000, blz. 24).
(5) PB L 73 van 19.3.1976, blz. 18. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ de

Akte van Toetreding van 1994.
(6) PB L 336 van 27.12.1977, blz. 15. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ

de Akte van Toetreding van 1994.
(7) PB L 24 van 1.2.1992, blz. 1.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen21.10.2000 L 269/45

3. in artikel 28 quater, punt E. „Andere vrĳstellingen”, lid 3,
vĳfde streepje, wordt de zinsnede „artikel 21, punt 1, onder
a), derde alinea” vervangen door: „artikel 21, lid 1, onder c)”;

4. in artikel 28 octies (waarin artikel 21 van dezelfde richtlĳn
wordt vervangen), komt artikel 21 als volgt te luiden:

„Artikel 21

Tegenover de schatkist tot voldoening van de belasting
gehouden personen

1. In het binnenlandse verkeer is de belasting over de
toegevoegde waarde verschuldigd:

a) door de belastingplichtige die een belastbare levering van
goederen of een belastbare dienst verricht, met uitzonde-
ring van de onder b) en c) bedoelde gevallen.

Wanneer de belastbare levering van goederen of de
belastbare dienst wordt verricht door een niet in het
binnenland gevestigde belastingplichtige kunnen de
lidstaten onder door henzelf vast te stellen voorwaarden
bepalen dat de belasting verschuldigd is door degene
voor wie de belastbare levering van goederen of de
belastbare dienst wordt verricht;

b) door de belastingplichtige ontvanger van een dienst als
bedoeld in artikel 9, lid 2, onder e), of de voor BTW-
doeleinden in het binnenland geregistreerde ontvanger
van een in artikel 28 ter, punten C, D, E en F, bedoelde
dienst, wanneer de dienst door een niet in het binnen-
land gevestigde belastingplichtige wordt verricht;

c) door degene voor wie de belastbare levering van
goederen is bestemd wanneer aan de volgende voor-
waarden is voldaan:

— de belastbare handeling is een levering van goederen
die onder de voorwaarden van artikel 28 quater, punt
E, lid 3, wordt verricht,

— degene voor wie deze levering is bestemd, is een
andere belastingplichtige of een niet-belastingplich-
tige rechtspersoon die voor BTW-doeleinden in het
binnenland is geregistreerd,

— de door de niet in het binnenland gevestigde belas-
tingplichtige uitgereikte factuur is in overeenstem-
ming met artikel 22, lid 3.

De lidstaten kunnen evenwel een afwĳking van deze
verplichting toestaan wanneer de niet op het grondge-
bied van het land gevestigde belastingplichtige in dat
land een fiscaal vertegenwoordiger heeft aangewezen;

d) door eenieder die de belasting over de toegevoegde
waarde vermeldt op een factuur of een als zodanig
dienstdoend document;

e) door de persoon die een belastbare intracommunautaire
verwerving van goederen verricht.

2. In afwĳking van het bepaalde in lid 1 geldt het
volgende:

a) Indien degene die volgens lid 1 de belasting verschuldigd
is, een niet in het binnenland gevestigde belastingplich-
tige is, kunnen de lidstaten hem de mogelĳkheid geven
een fiscaal vertegenwoordiger aan te wĳzen als degene

die in zĳn plaats de belasting verschuldigd is. Deze
mogelĳkheid is afhankelĳk van de voorwaarden en
uitvoeringsbepalingen die iedere lidstaat vaststelt.

b) Wanneer de belastbare handeling wordt verricht door
een niet in het binnenland gevestigde belastingplichtige
en er met het land van het hoofdkantoor of de vestiging
van deze belastingplichtige geen rechtsinstrument van
gelĳke strekking is overeengekomen als in de Richtlĳnen
76/308/EEG (*) en 77/799/EEG (**) en Verordening
(EEG) nr. 218/92 van de Raad van 27 januari 1992
betreffende de administratieve samenwerking op het
gebied van de indirecte belastingen (BTW) (***), kunnen
de lidstaten bepalen dat een door deze belastingplichtige
aangewezen fiscaal vertegenwoordiger tot voldoening
van de belasting wordt gehouden.

3. In de in de leden 1 en 2 bedoelde situaties kunnen de
lidstaten bepalen dat een andere persoon dan degene die tot
voldoening van de belasting is gehouden, hoofdelĳk
verplicht is de belasting te voldoen.

4. Bĳ invoer is de belasting over de toegevoegde waarde
verschuldigd door degene(n) die als zodanig door de lidstaat
van invoer wordt (worden) aangewezen of erkend.

(*) PB L 73 van 19.3.1976, blz. 18. Richtlĳn laatstelĳk
gewĳzigd bĳ de Toetredingsakte van 1994.

(**) PB L 336 van 27.12.1977, blz. 15. Richtlĳn laat-
stelĳk gewĳzigd bĳ de Toetredingsakte van 1994.

(***) PB L 24 van 1.2.1992, blz. 1.”;

5. in artikel 28 nonies (waarin artikel 22 van dezelfde
richtlĳn wordt vervangen), wordt artikel 22 als volgt
gewĳzigd:

a) in lid 1, onder c), komt het eerste streepje als volgt te
luiden:

„— iedere belastingplichtige, uitgezonderd die bedoeld
in artikel 28 bis, lid 4, die in het binnenland leve-
ringen van goederen of diensten verricht die recht
op aftrek doen ontstaan, andere dan leveringen
van goederen of diensten waarvoor uitsluitend de
ontvanger, of degene voor wie de leveringen van
goederen of diensten bestemd zĳn, belasting
verschuldigd is overeenkomstig artikel 21, lid 1,
onder a), b) of c). Het staat de lidstaten evenwel
vrĳ bepaalde in artikel 4, lid 3, bedoelde belasting-
plichtigen niet te registreren;”;

b) lid 7 komt als volgt te luiden:

„7. De lidstaten treffen de nodige maatregelen opdat
de personen die, overeenkomstig artikel 21, leden 1 en
2, worden geacht tot voldoening van de belasting te
zĳn gehouden in plaats van een niet in het binnenland
gevestigde belastingplichtige, de in dit artikel bedoelde
verplichtingen inzake aangifte en betaling nakomen; zĳ
treffen voorts de nodige maatregelen opdat de
personen die, overeenkomstig artikel 21, lid 3, worden
geacht hoofdelĳk verplicht te zĳn de belasting te
voldoen, de in dit artikel bedoelde verplichtingen
inzake betaling nakomen.”;
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6. niettegenstaande de punten 2, 3 en 5 van dit artikel
wordt in heel de richtlĳn:

a) „artikel 21, punt 1...” vervangen door: „artikel 21, lid
1...”;

b) „artikel 21, punt 2...” of „artikel 21, lid 2...” vervangen
door „artikel 21, lid 4...”.

Artikel 2

1. De lidstaten doen de nodige wettelĳke en bestuursrech-
telĳke bepalingen in werking treden om uiterlĳk op 31
december 2001 aan deze richtlĳn te voldoen. Zĳ stellen de
Commissie daarvan onverwĳld in kennis.

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in
die bepalingen zelf of bĳ de officiële bekendmaking daarvan
naar deze richtlĳn verwezen. De regels voor deze verwĳzing
worden vastgesteld door de lidstaten.

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de bepa-
lingen van intern recht mee die zĳ op het onder deze
richtlĳn vallende gebied vaststellen, alsmede een concordan-

tietabel voor de bepalingen van deze richtlĳn en de nationale
bepalingen.

Artikel 3

Deze richtlĳn treedt in werking op de dag van haar bekend-
making in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 4

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Luxemburg, 17 oktober 2000.

Voor de Raad

De voorzitter

L. FABIUS
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD
van 9 oktober 2000

houdende benoeming van een Brits lid van het Comité van de Regio's

(2000/634/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, inzonderheid op artikel 263,

Gelet op Besluit 98/110/EG (1) houdende benoeming van de leden en plaatsvervangers van het Comité van
de Regio's,

Overwegende dat in het Comité van de Regio's een zetel van een lid is vrĳgekomen door het aftreden van
de heer Lewis Shand SMITH, waarvan de Raad op 10 juli 2000 in kennis is gesteld,

Gezien de voordracht van de Britse regering,

BESLUIT:

Enig artikel

De heer Hugh HALCRO-JOHNSTON wordt benoemd tot lid van het Comité van de Regio's ter vervanging van
de heer Lewis Shand SMITH voor de verdere duur van diens ambtstermĳn, d.w.z. tot en met 25 januari
2002.

Gedaan te Luxemburg, 9 oktober 2000.

Voor de Raad

De voorzitter

H. VÉDRINE

(1) PB L 28 van 4.2.1998, blz. 19.
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BESLUIT VAN DE RAAD
van 9 oktober 2000

houdende benoeming van een Frans lid van het Comité van de Regio's

(2000/635/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, inzonderheid op artikel 263,

Gelet op Besluit 98/110/EG (1) houdende benoeming van de leden en plaatsvervangers van het Comité van
de Regio's,

Overwegende dat in het Comité van de Regio's een zetel van een lid is vrĳgekomen door het aftreden van
mevrouw Dominique VLASTO, waarvan de Raad op 24 februari 2000 in kennis is gesteld,

Gezien de voordracht van de Franse regering,

BESLUIT:

Enig artikel

De heer Jean-Pierre TESSEIRE wordt benoemd tot lid in het Comité van de Regio's ter vervanging van
mevrouw Dominique VLASTO voor de verdere duur van diens ambtstermĳn, d.w.z. tot en met 25 januari
2002.

Gedaan te Luxemburg, 9 oktober 2000.

Voor de Raad

De voorzitter

H. VÉDRINE

(1) PB L 28 van 4.2.1998, blz. 19.
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BESLUIT VAN DE RAAD
van 9 oktober 2000

houdende benoeming van een Spaanse plaatsvervanger in het Comité van de Regio's

(2000/636/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, inzonderheid op artikel 263,

Gelet op Besluit 98/110/EG (1) houdende benoeming van de leden en plaatsvervangers van het Comité van
de Regio's,

Overwegende dat in het Comité van de Regio's een zetel van een plaatsvervanger is vrĳgekomen door het
aftreden van de heer Jaime HEVIA RUIZ, waarvan de Raad op 18 september 2000 in kennis is gesteld,

Gezien de voordracht van de Spaanse regering,

BESLUIT:

Enig artikel

Mevrouw Adela María BARRERO FLÓREZ wordt benoemd tot plaatsvervanger in het Comité van de Regio's
ter vervanging van de heer Jaime HEVIA RUIZ voor de verdere duur van diens ambtstermĳn, d.w.z. tot en
met 25 januari 2002.

Gedaan te Luxemburg, 9 oktober 2000.

Voor de Raad

De voorzitter

H. VÉDRINE

(1) PB L 28 van 4.2.1998, blz. 19.
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COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 22 september 2000

over de toepassing van artikel 3, lid 3, onder e), van Richtlĳn 1999/5/EG van het Europees
Parlement en de Raad op radioapparatuur die onder de regionale regeling betreffende de radio-

telefoondienst op binnenwateren valt

(kennisgeving geschied onder nummer C(2000) 2718)

(Voor de EER relevante tekst)

(2000/637/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 1999/5/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 9 maart 1999 betreffende radioapparatuur en
telecommunicatie-eindapparatuur en de wederzĳdse erkenning
van hun conformiteit (1), en met name op artikel 3, lid 3, onder
e),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een aantal lidstaten is voornemens gemeenschappelĳke
veiligheidsbeginselen en -regels voor personen en
goederen op binnenwateren toe te passen.

(2) De harmonisatie van de radiotelefoondiensten draagt bĳ
tot de veiligheid op binnenwateren, met name in slechte
weersomstandigheden.

(3) Na deelname aan een regionale conferentie in Bazel
overeenkomstig artikel S6 van de ITU-radioreglementen,
is een aantal lidstaten waar binnenscheepvaart plaats-
vindt, voornemens om een regeling betreffende de radio-
telefoondienst op binnenwateren (hierna „de regeling”
genoemd) goed te keuren en toe te passen.

(4) Het gaat alleen om apparatuur die bestemd is om op
binnenschepen te worden geïnstalleerd, in lidstaten waar
de regeling zal worden toegepast, en die gebruikmaakt
van het in de regeling vastgestelde frequentiebereik.

(5) Alle apparatuur die gebruikmaakt van dit frequentiebe-
reik moet voldoen aan de doelstellingen van deze rege-
ling, moet een Automatic Transmitter Identification
System (ATIS) omvatten, zoals vastgesteld in bĳlage B
van ETS 300 698, en mag voor de dienstencategorieën

„schip-naar-schip”, „schip-naar-havenautoriteiten” en
„communicatie aan boord” niet in staat zĳn om boven
een bepaald maximumvermogen uit te zenden.

(6) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité voor
overeenstemmingsbeoordeling en markttoezicht inzake
telecommunicatie (TCAM),

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Deze beschikking is van toepassing op radioapparatuur die
onder de op 6 april 2000 in Bazel gesloten regeling betreffende
de radiotelefoondienst op binnenwateren valt, in lidstaten waar
de regeling zal worden toegepast.

Artikel 2

1. Radioapparatuur die gebruikmaakt van de in de regeling
betreffende de radiotelefoondienst op binnenwateren vastge-
stelde frequentiebanden, moet een Automatic Transmitter Iden-
tification System (ATIS) omvatten.

2. Het uitzendvermogen van de in de regeling betreffende de
radiotelefoondienst op binnenwateren vastgestelde radiocom-
municatieapparatuur voor de dienstencategorieën „schip-naar-
schip”, „schip-naar-havenautoriteiten” en „communicatie aan
boord” mag niet hoger zĳn dan 1 watt.

Artikel 3

De vereisten van artikel 2 zĳn van toepassing vanaf de datum
van bekendmaking van deze beschikking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.(1) PB L 91 van 7.4.1999, blz. 10.
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Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 22 september 2000.

Voor de Commissie

Erkki LIIKANEN

Lid van de Commissie
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 22 september 2000

over de toepassing van artikel 3, lid 3, onder e), van Richtlĳn 1999/5/EG van het Europees
Parlement en de Raad op radioapparatuur die bestemd is om op niet-SOLAS-zeeschepen te worden
geïnstalleerd voor deelname aan het wereldwĳde maritieme nood- en veiligheidssysteem en die

niet onder Richtlĳn 96/98/EG van de Raad inzake uitrusting van zeeschepen valt

(kennisgeving geschied onder nummer C(2000) 2719)

(Voor de EER relevante tekst)

(2000/638/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 1999/5/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 9 maart 1999 betreffende radioapparatuur en
telecommunicatie-eindapparatuur en de wederzĳdse erkenning
van hun conformiteit (1), en met name op artikel 3, lid 3, onder
e),

Gelet op Richtlĳn 96/98/EG van de Raad van 20 december
1996 inzake uitrusting van zeeschepen (2), gewĳzigd bĳ
Richtlĳn 98/85/EG van de Commissie (3),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een aantal lidstaten heeft gemeenschappelĳke veilig-
heidsbeginselen en -regels vastgesteld voor radioappara-
tuur op niet-SOLAS-zeeschepen of is voornemens dit te
doen.

(2) De harmonisatie van de radiodiensten draagt bĳ tot de
veiligheid van niet-SOLAS-zeeschepen, met name in
noodgevallen en slechte weersomstandigheden.

(3) In circulaire 803 van de Maritieme Veiligheidscommissie
(MSC) over de deelname van niet-SOLAS-schepen aan
het wereldwĳde maritieme nood- en veiligheidssysteem
(GMDSS) en resolutie MSC.77(69) van de Internationale
Maritieme Organisatie (IMO) wordt de regeringen
verzocht de richtsnoeren voor de deelname van niet-
SOLAS-schepen aan het GMDSS toe te passen en te dien
einde bepaalde eisen te stellen aan radioapparatuur die
op niet-SOLAS-zeeschepen wordt geïnstalleerd.

(4) Apparatuur die valt onder Richtlĳn 96/98/EG, valt niet
onder deze beschikking daar zĳ buiten het bereik van
Richtlĳn 1999/5/EG valt.

(5) In de ITU-radioreglementen worden bepaalde frequenties
gespecificeerd die voor het wereldwĳde maritieme nood-
en veiligheidssysteem bestemd zĳn.

(6) Alle radioapparatuur die ervoor bestemd is om in nood-
situaties te worden gebruikt, moet verenigbaar zĳn met
deze frequenties en garanties bieden voor een correcte
werking in noodsituaties.

(7) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité voor
overeenstemmingsbeoordeling en markttoezicht inzake
telecommunicatie (TCAM),

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Deze beschikking is van toepassing op radioapparatuur die
wordt gebruikt in:

i) de maritieme mobiele dienst, zoals gedefinieerd in artikel
S1.28 van de ITU-radioreglementen, of

ii) de maritieme mobiele satellietdienst, zoals gedefinieerd in
artikel S1.29 van de ITU-radioreglementen,

en die ervoor bestemd is om te worden geïnstalleerd op
zeeschepen die niet vallen onder hoofdstuk IV van het Interna-
tionaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
(SOLAS), 1974, zoals gewĳzigd in 1988 (niet-SOLAS-vaar-
tuigen),

en die ervoor bestemd is om deel te nemen aan het wereldwĳde
maritieme nood- en veiligheidssysteem (GMDSS), zoals vastge-
steld in hoofdstuk IV van het SOLAS-verdrag.

Artikel 2

De onder artikel 1 vallende radioapparatuur moet zodaning
zĳn ontworpen dat een correcte werking in een mariene omge-
ving is gegarandeerd, dat in noodsituaties aan alle operationele
vereisten van het GMDSS is voldaan, dat de communicatie
duidelĳk en degelĳk is en dat de analoge of digitale verbinding
betrouwbaar is.

(1) PB L 91 van 7.4.1999, blz. 10.
(2) PB L 46 van 17.2.1997, blz. 25.
(3) PB L 315 van 25.11.1998, blz. 14.
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Artikel 3

De vereisten van artikel 2 zĳn van toepassing vanaf de datum van bekendmaking van deze beschikking in
het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 22 september 2000.

Voor de Commissie

Erkki LIIKANEN

Lid van de Commissie
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 13 oktober 2000

betreffende de lĳst van de BSE-bewakingsprogramma's, waarvoor in 2001 een financiële bĳdrage
van de Gemeenschap kan worden verleend

(kennisgeving geschied onder nummer C(2000) 3035)

(2000/639/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Beschikking 90/424/EEG van de Raad van 26 juni
1990 betreffende bepaalde uitgaven op veterinair gebied (1),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Beschikking 94/370/EG (2), en met
name op artikel 24, lid 5,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ het opstellen van de lĳst van BSE-bewakingsprogram-
ma's, waarvoor voor het jaar 2001 een financiële
bĳdrage van de Gemeenschap kan worden verleend, en
de bepaling van de voorgestelde bĳdragepercentages en
bedragen, moet rekening worden gehouden met zowel
het belang van elk programma voor de Gemeenschap als
de omvang van de beschikbare kredieten.

(2) De lidstaten hebben de Commissie alle gegevens
verstrekt op basis waarvan zĳ kan beoordelen in welke
mate de Gemeenschap gebaat is bĳ het verlenen van een
financiële bĳdrage voor de programma's voor 2000.

(3) De programma's in de lĳst bĳ deze beschikking zullen
later apart moeten worden goedgekeurd.

(4) De Commissie heeft alle door de lidstaten ingediende
programma's zowel vanuit veterinair als vanuit finan-
cieel oogpunt onderzocht.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

1. De programma's voor de bewaking van BSE die zĳn
opgenomen in de lĳst in de bĳlage komen in aanmerking voor
een financiële bĳdrage van de Gemeenschap in 2001.

2. Voor elk in lid 1 bedoeld programma worden in de
bĳlage het voorgestelde percentage en het voorgestelde bedrag
van de financiële bĳdrage van de Gemeenschap aangegeven.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 13 oktober 2000.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie

(1) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 19.
(2) PB L 168 van 2.7.1994, blz. 31.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen21.10.2000 L 269/55

Ziekte Lidstaat Percentage
(%)

Voorgesteld bedrag
(in EUR)

BĲLAGE

LĲST VAN PROGRAMMA'S VOOR DE BEWAKING VAN BSE

Voor de financiële bĳdrage van de Gemeenschap voorgestelde percentages en bedragen

BSE België 50 126 000

Denemarken 50 315 000

Duitsland 50 1 980 000

Griekenland 50 63 000

Spanje 50 150 000

Frankrĳk 50 1 440 000

Ierland 50 210 000

Italië 50 150 000

Luxemburg 50 30 000

Nederland 50 360 000

Oostenrĳk 50 77 700

Portugal 50 75 000

Finland 50 66 000

Zweden 50 75 000

Totaal 5 117 700
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 13 oktober 2000

betreffende de lĳst van programma's voor de uitroeiing en bewaking van dierziekten en betref-
fende de lĳst van controleprogramma's ter voorkoming van zoönoses, waarvoor in 2001 een

financiële bĳdrage van de Gemeenschap kan worden verleend

(kennisgeving geschied onder nummer C(2000) 3036)

(2000/640/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Beschikking 90/424/EEG van de Raad van 26 juni
1990 betreffende bepaalde uitgaven op veterinair gebied (1),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Beschikking 94/370/EG (2), en met
name op artikel 24, lid 5, en artikel 32,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ het opstellen van de lĳst van programma's voor de
uitroeiing en bewaking van dierziekten, waarvoor voor
het jaar 2001 een financiële bĳdrage van de Gemeen-
schap kan worden verleend, en de bepaling van de voor-
gestelde bĳdragepercentages en bedragen, moet rekening
worden gehouden met zowel het belang van elk
programma voor de Gemeenschap als de omvang van de
beschikbare kredieten.

(2) Bĳ de vaststelling van de lĳst van controleprogramma's
die zoönoses moeten voorkomen en in 2001 voor een
financiële bĳdrage van de Gemeenschap in aanmerking
komen, en van het percentage en het bedrag van de
bĳdrage voor elk programma afzonderlĳk, moet reke-
ning worden gehouden met het belang van elk
programma voor de Gemeenschap en met de omvang
van de beschikbare kredieten.

(3) De Commissie heeft alle door de lidstaten ingediende
programma's zowel vanuit veterinair als vanuit finan-
cieel oogpunt onderzocht.

(4) De programma's in de lĳst bĳ deze beschikking zullen
later apart moeten worden goedgekeurd.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

1. De programma's in de lĳst in bĳlage I bĳ deze beschik-
king voor de uitroeiing en bewaking van dierziekten komen in
aanmerking voor een financiële bĳdrage van de Gemeenschap
in 2001.

2. Voor elk in lid 1 bedoeld programma worden in bĳlage I
het voorgestelde percentage en het voorgestelde bedrag van de
financiële bĳdrage van de Gemeenschap aangegeven.

Artikel 2

1. De in bĳlage II vermelde controleprogramma's ter voor-
koming van zoönoses komen in 2001 in aanmerking voor een
financiële bĳdrage van de Gemeenschap.

2. Voor de in lid 1 bedoelde programma's wordt in bĳlage II
het voorgestelde percentage en het voorgestelde bedrag van de
financiële bĳdrage van de Gemeenschap aangegeven.

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 13 oktober 2000.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie

(1) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 19.
(2) PB L 168 van 2.7.1994, blz. 31.
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Ziekte Lidstaat Percentage
(%)

Voorgesteld bedrag
(in EUR)

BĲLAGE I

LĲST VAN DE PROGRAMMA'S VOOR DE UITROEIING EN BEWAKING VAN DIERZIEKTEN

Voor de financiële bĳdrage van de Gemeenschap voorgestelde percentages en bedragen

Afrikaanse varkenspest
Klassieke varkenspest

Italië (Sardinië) 50 350 000

Ziekte van Aujeszky België 50 950 000

Runderbrucellose Griekenland 50 500 000
Spanje 50 2 900 000
Frankrĳk 50 500 000
Ierland 50 5 000 000
Italië 50 1 500 000
Portugal 50 2 200 000
Verenigd Koninkrĳk 50 700 000

Rundertuberculose Griekenland 50 100 000
Spanje 50 5 800 000
Ierland 50 770 000
Italië 50 700 000
Portugal 50 100 000
Verenigd Koninkrĳk 50 65 000

Klassieke varkenspest Duitsland 50 2 000 000
Luxemburg 50 30 000

Besmettelĳke boviene pleuropneumonie Portugal 50 110 000

Enzoötische boviene leukose Italië 50 200 000
Portugal 50 2 000 000

Schapen- en geitenbrucellose Griekenland 50 900 000
Spanje 50 5 700 000
Frankrĳk 50 350 000
Italië 50 2 500 000
Portugal 50 2 000 000

Rabies België 50 160 000
Duitsland 50 1 800 000
Frankrĳk 50 200 000
Italië 50 15 000
Luxemburg 50 70 000
Oostenrĳk 50 200 000
Finland 50 100 000

Vesiculaire varkensziekte
Klassieke varkenspest

Italië 50 300 000

TSE (Scrapie) België 50 50 000
Griekenland 50 100 000
Spanje 50 25 000
Frankrĳk 50 200 000
Ierland 50 200 000
Italië 50 100 000
Nederland 50 100 000
Oostenrĳk 50 5 000

Totaal 41 550 000
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Zoönose Lidstaat Percentage
(%)

Voorgesteld bedrag
(in EUR)

BĲLAGE II

LĲST VAN CONTROLEPROGRAMMA'S TER VOORKOMING VAN ZOÖNOSES

Voor de financiële bĳdrage van de Gemeenschap voorgestelde percentages en bedragen

Salmonella bĳ slachtpluimvee Denemarken 50 200 000

Frankrĳk 50 3 000 000

Oostenrĳk 50 100 000

Totaal 3 300 000
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